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要旨 

 

 

アリスタ、リザ ペ。２０１５。ソーシャルメディアのツイッターにおけるオノ

マトペの使用（ケーススタディ日本のアーティスト）。 

ブラウィジャヤ大学日本文学科。 

指導教官：（Ｉ）アジ・スティヤント （ＩＩ）アグス・ブディ・チャヨノ 

キーワード：擬音語、擬態語、意味論、オノマトペ、ツイッター。 

 

 日本社会は、日常生活の中で擬音を使う人の一人である。その使用は、オノマ

トペが日本社会の日常生活と密接に関連して、また非常に多様である。日本のオ

ノマトペは言語の生活の中で非常にユニークで面白い。オノマトペはこの世界に

ある言語の一部である。オノマトペは人工的な音に基づいて、言葉の意味を持つ。

オノマトペ漫画、小説やアニメの中に存在するだけでなく、ソーシャルメディア

のツイッターにも存在する。これは、媒体としてのツイッターを使用して日本の

アーティストが世界中のファンと通信するのに長い時間がかかった。本研究で、

筆者は、２つの問題に答える。これは（1）どのような種類オノマトペソーシャ

ルメディアのツイッターで使用されているか、2）どのような意味の種類が、ソ

ーシャルメディアのツイッターに含まれているかである。 

 この研究は、記述的質的研究であった。使用されるデータは、ソーシャルメデ

ィアのツイッターで活躍している 8 人日本人アーティストである。ソーシャルメ

ディアのツイッターで使用されている擬音や意味のタイプの種類を分析する。 

 研究の結果は、8 人の日本人アーティストのツイッターには、2５のオノマト

ペがあつ。見つかったオノマトペ 2５データから、擬声語 3 データ、擬音語―擬

態語 5 データ、擬音語－擬容語１データ、擬情語５データ、擬態語６データ、擬

音語 2 データ、擬態語―擬容語２データと擬容語 1 データである。意味の種類は、

内包意味４データ、主題意味３データ、内包意味-主題意味１２データ、概念的

意味３データ、概念的意味ー主題意味―内包意味１データ、主題意味―概念的意

味２データである。この研究の結論は、擬音の大半は擬態語６データ、擬情語 5

データ、擬音語―擬態語 5 のデータであった。見られる意味の種類大半は内包的

意味－主題意味１２データである。 
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ABSTRAK 

 

 

Arista, Riza P. 2015. Penggunaan Onomatope Dalam Media Sosial Twitter 

(Studi Kasus Artis Jepang). 

Program Studi Sastra Jepang, Universitas Brawijaya. 

Pembimbing : (I) Aji Setyanto (II) Agus Budi Cahyono 

Kata Kunci : Giongo,Gitaigo ,Onomatope , Semantik ,Twitter. 

 

Masyarakat Jepang adalah salah satu masyarakat yang menggunakan 

onomatope dalam kehidupan sehari-hari. Penggunaannya pun sangat beragam, 

oleh karena itu onomatope sangatlah erat hubungannya dalam keseharian 

masyarakat Jepang. Dalam kehidupan orang Jepang onomatope adalah bahasa 

yang sangat unik dan menarik. Onomatope dalam bahasa Jepang pun sangat 

beragam. Onomatope adalah salah satu bagian dari bahasa yang ada di dunia ini. 

Onomatope juga mempunyai arti kata-kata yang berdasarkan tiruan bunyi. 

Onomatope tidak hanya ada di dalam komik, novel atau anime tetapi juga terdapat 

dalam media sosial twitter. Sudah lama kalangan artis Jepang menggunakan 

twitter sebagai media untuk berkomunikasi dengan penggemarnya di seluruh 

dunia. Dalam penelitian ini, penulis menjawab dua rumusan masalah yaitu (1) 

jenis onomatope apa saja yang digunakan dalam media sosial twitter (2) tipe 

makna apakah yang terdapat dalam media sosial twitter 

 Penelitian ini adalah penelitian kualitatif deskriptif. Data yang digunakan 

adalah twitter delapan orang artis Jepang yang aktif dalam media sosial twitter. 

Menganalisis jenis onomatope dan tipe makna yang digunakan dalam media sosial 

twitter. 

 Hasil dari penelitian menunjukkan bahwa dari delapan artis Jepang ini 

terdapat 25 onomatope. Dari 25 onomatope yang ditemukan, giseigo 3 data, 

giongo-gitaigo 5 data, giongo-giyougo 1 data, gijougo 5 data, gitaigo 6 data, 

giongo 2 data, gitaigo-giyougo 2 data dan giyougo 1 data. Tipe makna yang 

ditemukan adalah makna konotatif 4 data, makna tematis 3 data, makna konotatif-

tematis 12 data, makna konseptual 3 data, makna konseptual-konotatif-tematis 1 

data dan makna tematis-konseptual 2 data. Kesimpulan dari penelitian ini 

mayoritas onomatope yang ditemukan adalah gitaigo 6 data, gijougo 5 data,dan  

giongo-gitaigo 5 data. Mayoritas tipe makna yang ditemukan adalah makna 

konotatif-tematis 12 data.  
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BAB I 

PENDAHULUAN 

 

1.1 Latar Belakang 

          Bahasa terdiri dari tanda-tanda. Tanda–tanda tersebut mempunyai dua 

aspek yang tidak bisa dipisahkan yaitu konsep dan citra bunyi. Menurut Ferdinand 

de Saussure (1857-1913) peletak dasar linguistik modern dalam dikotominya 

mengistilahkan citra bunyi dengan signifier (penanda) dan konsep dengan 

signified (petanda). Penanda dilihat sebagai bentuk atau wujud fisik yang dapat 

dikenal melalui wujud suatu karya, sedangkan petanda dilihat sebagai makna yang 

terungkap melalui konsep, fungsi dan nilai-nilai yang terkandung di dalam suatu 

karya. Menurut Saussure tanda terdiri dari bunyi-bunyian dan gambar yang 

disebut dengan signifier dan konsep-konsep dari bunyi-bunyian dan gambar 

disebut dengan signified. Para ahli filsafat dan bahasa sejak masa Plato telah 

memikirkan hubungan non-arbitrer antara lambang bunyi dan maknanya. Hal 

inilah yang menuntun pada teori simbolisme bunyi. Salah satu bidang cakupan 

simbolisme bunyi adalah onomatope. Onomatope di setiap negara berbeda-beda.  

Negara Jepang adalah salah satu negara yang menggunakan onomatope 

dalam kehidupan sehari-hari. Penggunaannya pun sangat beragam, oleh karena itu 

onomatope sangatlah erat hubungannya dalam keseharian masyarakat Jepang. 

Dalam kehidupan orang Jepang onomatope adalah bahasa yang sangat unik dan 

menarik. Onomatope dalam bahasa Jepang pun sangat beragam. Onomatope 

adalah salah satu bagian dari bahasa yang ada di dunia ini. Onomatope juga 
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mempunyai arti kata-kata yang berdasarkan tiruan bunyi. Onomatope banyak 

terdapat dalam komik sebagai ungkapan perasaan tokoh seperti marah, kecewa, 

kaget dan sedih. Asal mula terbentuknya onomatope menurut Kobayashi yang 

dikutip Roseta (2008:15-17) adalah kata-kata tiruan berasal dari simbol bahasa 

yang terbagi atas dua yaitu simbol bahasa yang mempunyai latar belakang 

perasaan hati, indera, kebiasaan dan angan serta simbol bahasa yang tidak 

memiliki latar belakang.  

Definisi simbol bahasa yang memiliki latar belakang memiliki dua tiruan, 

yaitu tiruan secara langsung, yaitu kata-kata tiruan yang terjadi karena peniruan 

bunyi atau suara dari suatu kejadian berlangsung, dalam suatu situasi dan kondisi. 

Sedangkan tiruan secara tidak langsung, yaitu kata-kata tiruan yang terjadi bukan 

dari peniruan bunyi yang dihasilkan dari suatu kejadian yang berlangsung, akan 

tetapi terjadi dari peniruan kejadian atau tingkah laku sehingga bunyi lafalnya 

merupakan suatu tiruan keadaan atau tingkah laku yang disesuaikan dengan 

perasaan. 

   Onomatope tidak hanya ada di dalam komik, novel atau anime tetapi juga 

terdapat dalam media sosial twitter. Twitter adalah media sosial yang populer 

dikalangan anak muda dan orangtua. Seperti halnya facebook, tidak hanya satu 

negara saja yang menggunakannya namun hampir seluruh bagian dunia sudah 

mengenal dan menggunakan twitter. Dan sudah lama banyak kalangan artis juga 

ikut menggunakannya. Salah satunya dikalangan artis Jepang. Karena dengan 

menggunakannya mereka bisa berkomunikasi dengan penggemar mereka 

diseluruh dunia. Penulis menggunakan tema media sosial twitter ini dalam skripsi 
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karena unik dan media yang digunakan berbeda dari yang lain selain itu masih 

jarang yang menggunakan media sosial sebagai objek untuk penelitian di 

kalangan Sastra Jepang sendiri.  

Seperti contohnya : 

 

@RUKItheGazettE 眠過ぎ。クラクラし過ぎ。 

@RUKItheGazettE nemusugi. Kurakura shisugi. 

‘Terlalu mengantuk. Menjadi sangat pusing juga.’ 

 

Analisis : 

Onomatope クラクラ (kurakura) menyatakan pusing atau kepusingan. 

Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para.3) gijougo adalah kata yang 

menerangkan perasaan seseorng dan penginderaan. Termasuk ke dalam tipe 

makna konotatif dan tematis karena didasarkan pada perasaan atau pikiran penulis 

dan adanya penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam tweet ini Ruki merasa 

pusing karena mengantuk. 

 Penulis akan memilih secara acak twitter artis Jepang yang akan diteliti , 

membuat tabel dan menggolongkannya dalam giongo dan gitaigo serta akan 

menganalisisnya termasuk dalam makna apa onomatope yang ditemukan penulis. 

Studi tentang makna ini termasuk salah satu cabang linguistik yaitu semantik. 
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1.2 Rumusan Masalah 

Berdasarkan latar belakang tersebut, adapun rumusan masalah yang penulis 

pertanyakan dalam penelitian ini adalah sebagai berikut : 

1. Jenis onomatope apa saja yang digunakan dalam media sosial twitter ? 

2. Tipe makna apakah yang terdapat dalam media sosial twitter ? 

 

1.3 Tujuan 

Berdasarkan masalah yang telah dirumuskan diatas, adapun tujuan dari penelitian 

ini adalah : 

1. Untuk mengetahui jenis onomatope yang ada dalam media sosial twitter 

2. Untuk mengetahui tipe makna yang ada di dalam media sosial twitter 

 

1.4 Manfaat Penelitian 

Manfaat yang diharapkan dengan adanya penelitian ini adalah selain untuk 

memberikan kontribusi dalam dunia akademik dan memperkaya penelitian 

terutama dalam bidang linguistik khususnya di Program Studi Sastra Jepang 

Universitas Brawijaya, juga untuk memperluas pengetahuan mengenai onomatope 

dalam bahasa Jepang. 

Diharapkan penelitian ini dapat menjadi  referensi, dapat menambah 

pengetahuan tentang penggunaan onomatope di kalangan mahasiswa, khususnya 

kalangan mahasiswa Sastra Jepang Universitas Brawijaya. 
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1.5 Definisi Istilah 

1. Onomatope  : Penamaan benda atau perbuatan dengan peniruan bunyi 

yang diasosiakan dengan benda atau perbuatan itu;mis. 

berkokok, suara dengung, deru, aum, cicit, dsb. 

(Harimurti Kridalaksana 2008:167) 

2. Giongo : Kata yang menerangkan suara benda mati atau sesuatu 

yang secara simbolis berbunyi atau bunyi alam. (Kindaichi 

(1978, dikutip dari Mikami para.3)            

3. Gitaigo : Kata yang menggambarkan pergerakan dan keadaan 

benda atau suatu hal. (Kindaichi (1978, dikutip dari 

Mikami para.3)            

4. Twitter  : Sebuah situs web yang dimiliki dan dioperasikan oleh 

Twitter Inc., yang menawarkan jejaring sosial berupa 

mikroblog sehingga memungkinkan penggunanya untuk 

mengirim dan membaca pesan yang disebut kicauan 

(tweets) (Budi Hery Kiswanto,2012) 

5. Semantik : 1. Bagian struktur bahasa yang berhubungan dengan 

makna ungkapan dan juga struktur makna suatu wicara; 2. 

Sistem dan penyelidikan makna dan arti dalam suatu 

bahasa atau bahasa pada umumnya. (Harimurti 

Kridalaksana 2008:216) 

 

http://twitter.com/
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BAB II 

KAJIAN PUSTAKA 

 

2.1 Pengertian Semantik 

Kata semantik sebenarnya merupakan istilah teknis yang mengacu pada 

studi tentang makna.Istilah semantik sendiri berpadanan dengan kata semantique 

dalam bahasa Perancis yang diserap dari bahasa Yunani dan diperkenalkan oleh 

M. Breal. Menurut Lehrer (1974:1) dalam Mansoer Pateda (2010:6) mengatakan 

bahwa semantik adalah studi tentang makna. Bagi Lehrer semantik merupakan 

bidang kajian yang sangat luas karena turut menyinggung aspek-aspek struktur 

dan fungsi bahasa sehingga dapat dihubungkan dengan psikologi, filsafat dan 

antropologi. 

        Kata semantik disepakati sebagai istilah yang digunakan dalam bidang 

linguistik yang mempelajari hubungan antara tanda-tanda linguistik dengan hal-

hal yang ditandainya atau dengan kata lain mempelajari tentang makna atau arti 

dalam bahasa. Menurut Kridalaksana dalam Kamus Linguistik (2008:216) 

menyatakan bahwa semantik adalah (1) bagian struktur bahasa yang 

berhubungan dengan makna ungkapan dan juga dengan struktur makna dalam 

wicara; (2) sistem dan penyelidikan makna dan arti dalam suatu bahasa atau 

bahasa pada umumnya. 
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2.2 Pengertian dan Sejarah Twitter 

       Twitter adalah sebuah situs web yang dimiliki dan dioperasikan oleh 

Twitter Inc., yang menawarkan jejaring sosial berupa mikroblog sehingga 

memungkinkan penggunanya untuk mengirim dan membaca pesan yang disebut 

kicauan (tweets). Kicauan adalah teks tulisan hingga 140 karakter yang 

ditampilkan pada halaman profil pengguna. Didirikan oleh Evan Williams, Jack 

Dorsey, Christopher “Biz” Stone, dan Noah Glass, pada tahun 2006. Jejaring 

sosial berbasis mikroblog itu lahir setelah Odeo, startup (perusahaan rintisan) 

yang dibangun oleh Glass dan Williams pada tahun 2005, gagal. Odeo fokus 

pada layanan podcasting. Kedua pendirinya mundur dari bisnis tersebut setelah 

iTunes Store milik Apple muncul dengan layanan serupa. Glass dan Williams 

lalu berdiskusi dengan rekan mereka, Jack Dorsey, yang saat itu tengah 

mengembangkan sebuah layanan messaging yang unik. 

Singkat cerita, akhirnya mereka bertiga bersama Biz Stone membangun 

sebuah startup baru bernama Obvious Corp. Di bawah Obvious Corp, mereka 

mengembangkan beberapa aplikasi, termasuk aplikasi messaging dengan kode 

nama “Twttr”. Mereka menambahkan dua huruf vokal ke dalam kode nama 

aplikasi itu, menjadi Twitter, dan merilisnya pada tahun 2006. Proyek ini 

dimulai pada tanggal 21 secara terbuka pada tanggal 15 Juli 2006.Twitter 

menjadi perusahaan sendiri pada bulan April 2007. Popularitas Twitter mulai 

meningkat pada tahun 2007 ketika terdapat festival South by Southwest 

(SXSW).Selama acara tersebut berlangsung, penggunaan Twitter meningkat dari 

20.000 kicauan per hari menjadi 60.000. Reaksi di festival itu sangat positif.Pada 

http://twitter.com/
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tanggal 14 September 2010, Twitter mengganti logo dan meluncurkan desain 

baru. 

Di dalam twitter ada beberapa konten yaitu message pada awalnya diatur 

hanya mempunyai batasan sampai 140 karakter disesuaikan dengan 

kompatibilitas dengan pesan SMS, memperkenalkan singkatan notasi dan slang 

yang biasa digunakan dalam pesan SMS. Batas karakter 140 juga meningkatkan 

penggunaan memperpendek layanan URL seperti bit.ly, goo.gl, tr.im, dan jasa 

hosting konten, seperti Twitpic, Tweephoto, memozu.com dan NotePub untuk 

mengakomodasi multimedia isi dan teks yang lebih panjang daripada 140 

karakter. Twitter menggunakan bit.ly untuk memperpendek otomatis semua 

URL yang dikirim-tampil. 

Ada beberapa konten yang terdapat di dalam twitter antara lain : 

1. Laman Utama (Home) 

Pada halaman utama kita bisa melihat kicauan yang dikirimkan oleh 

orang-orang yang menjadi teman kita. 

2. Profil (Profile) 

Pada halaman ini yang akan dilihat oleh seluruh orang mengenai profil 

atau data diri serta kicauan yang sudah pernah dikirim-tampil. 

3. Pengikut (Follower) 

Pengikut adalah pengguna lain yang ingin menjadikan kita sebagai 

teman. Bila pengguna lain menjadi pengikut akun seseorang, maka 

kicauan seseorang yang ia ikuti tersebut akan masuk ke dalam halaman 

utama. 
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4. Ikutan (Following) 

Kebalikan dari pengikut, ikutan adalah akun seseorang yang mengikuti 

akun pengguna lain agar kicauan yang dikirim oleh orang yang diikuti 

tersebut masuk ke dalam halaman utama. 

5. Gamitan(Mentions) 

Biasanya konten ini merupakan balasan dari percakapan agar sesama 

pengguna bisa langsung menandai orang yang akan diajak bicara. 

6. Favorite 

Kicauan ditandai sebagai favorite agar tidak hilang oleh halaman 

sebelumnya. 

7. Pesan Langsung (Direct Message) 

Fungsi pesan langsung lebih bisa disebut SMS karena pengiriman 

pesan langsung di antara pengguna tanpa ada pengguna lain yang bisa 

melihat pesan tersebut kecuali pengguna yang dikirimi pesan. 

8. Tagar (Hashtag) 

Tagar yang ditulis di depan topik tertentu agar pengguna lain bisa 

mencari topik yang sejenis yang ditulis oleh orang lain juga 

9. Senarai (List) 

Pengguna twitter dapat mengelompokkan ikutan mereka ke dalam satu 

grup atau senarai sehingga memudahkan untuk dapat melihat secara 

keseluruhan para nama pengguna (username) yang mereka ikuti (follow). 

 

 

http://twitter.com/#%21/Hery_thefolback
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10. Topik Hangat (Trending Topic) 

Topik yang sedang banyak dibicarakan banyak pengguna dalam suatu 

waktu yang bersamaan. 

 

2.3 Pengertian Makna 

             Makna menurut Kridalaksana dalam Kamus Linguistik (2008:148) 

menyatakan bahwa makna adalah (1) maksud pembicara (2) pengaruh satuan 

bahasa dalam pemahaman persepsi atau perilaku manusia atau kelompok 

manusia (3) hubungan, dalam arti kesepadanan atau ketidaksepadanan antara 

bahasa dan alam di luar bahasa, atau antara ujaran dan semua hal yang 

ditunjuknya (4) cara menggunakan lambang-lambang bahasa. Menurut 

pandangan Ferdinand de Saussure bapak linguistik modern yang mengemukakan 

bahwa setiap tanda linguistik atau tanda bahasa terdiri dari dua komponen yaitu 

(1) yang diartikan (Prancis: signifie’, Inggris:signified) dan (2) yang mengartikan 

(Prancis: significant, Inggris:signifier). Yang diartikan (signifie’, signified) 

sebenarnya tidak lain dari pada konsep atau makna dari sesuatu tanda bunyi. 

Sedangkan yang mengartikan (significant,signified) itu adalah tidak lain dari 

pada bunyi-bunyi itu,yang terbentuk dari fonem-fonem bahasa yang 

bersangkutan. Jadi, dengan kata lain setiap tanda-linguistik terdiri dari unsur 

bunyi dan unsur makna.  

Dengan demikian, menurut teori yang dikembangkan dari pandangan 

Ferdinand de Saussure bahwa makna adalah „pengertian‟ atau „konsep‟ yang 

dimiliki atau terdapat pada sebuah tanda-linguistik. Menurut Kridalaksana (1989) 
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dalam Chaer (2007:287) menyatakan misalnya yang menyatakan setiap tanda-

bahasa (yang disebutnya: penanda) tentu mengacu pada sesuatu yang ditandai 

(disebutnya: petanda).  Ada juga teori yang menyatakan bahwa makna itu tidak 

lain daripada sesuatu atau referen yang diacu oleh kata atau leksem itu. Hanya 

perlu dipahami bahwa tidak semua kata atau leksem itu mempunyai acuan 

konkret dalam dunia nyata. Di dalam penggunaannya dalam pertuturan yang 

nyata makna kata atau leksem itu seringkali, dan mungkin juga biasanya, 

terlepas dari pengertian atau konsep dasarnya dan juga dari acuannya. 

 

2.4 Tipe-tipe makna 

        Tipe makna (bahasa Inggris: type of meaning) adalah kajian makna 

berdasarkan tipenya. Tipe adalah pengelompokan sesuatu berdasarkan kesamaan 

objek, ciri atau sifat yang dimiliki benda, hal, peristiwa atau aktivitas lainnya. 

Leech (1974) dalam Djajasudarma (2013:22) mengemukakan bahwa tipe makna 

dibagi menjadi 3 bagian besar dan 5 bagian kecil seperti dibawah ini: 

1. Makna Konseptual 

Dalam Pateda (2010:114-115) mengatakan bahwa makna konseptual 

disebut juga dengan makna denotatif. Makna konseptual dianggap 

sebagai faktor utama di dalam setiap komunikasi. Makna konseptual 

setiap kata dapat dianalisis dalam kemandiriaannya dan dapat 

dianalisis setelah kata tersebut berada dalam satuan konteks. Menurut 

Sudaryat (2008:28) berpendapat bahwa makna konseptual adalah 

didasarkan penunjukkan yang langsung pada suatu hal atau objek di 



12 
 

luar bahasa dan bersifat objektif. Menurut Leech (1974) dalam 

Djajasudarma (2013:21) mengatakan bahwa makna konseptual bersifat 

logis, kognitif atau denotatif. 

2. Makna Asosiatif yang dibagi menjadi 5 bagian yaitu : 

a. Makna Konotatif 

Menurut Leech (1974) dalam Djajasudarma (2013:21) mengatakan 

bahwa makna konotatif adalah makna yang muncul dibalik makna 

kognitif. Menurut Keraf (2010:29) makna konotatif bisa juga 

disebut makna konotasional, makna emotif, dan makna evaluatif. 

Makna konotatif sendiri masih menurut Keraf (2010:29) adalah 

suatu jenis makna dimana stimulus dan respons mengandung nilai 

emosional. Sebagian terjadi karena pembicara ingin menimbulkan 

perasaan setuju-tidak setuju, senang-tidak senang dan sebagainya 

pada pihak pendengar, dipihak lain kata yang dipilih itu 

memperlihatkan bahwa pembicaranya juga memendam perasaan 

yang sama. Atau makna kata yang mengandung arti tambahan 

perasaan tertentu, atau nilai rasa tertentu disamping makna dasar 

yang umum. Kridalaksana (2008:132) menjelaskan bahwa makna 

konotatif adalah makna sebuah atau sekelompok kata yang 

didasarkan atas perasaan atau pikiran yang timbul atau ditimbulkan 

pada pembicara (penulis) dan pendengar (pembaca). Makna 

konotatif lebih berhubungan dengan nilai rasa pemakai bahasa, 

apakah perasaan senang, jengkel, gembira, atau jijik. 
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b. Makna Stilistika 

Dalam Pateda (2010:127) mengatakan bahwa makna stilistika 

adalah makna yang timbul akibat pemakaian bahasa. Makna ini 

berhubungan dengan pemakaian bahasa yang menimbulkan efek, 

terutama kepada pembaca. Efek tersebut lebih banyak berhubungan 

dengan emosi, dengan perasaan. Biasanya makna ini ada di sebuah 

karya sastra Menurut Djajasudarma (2013:21) mengatakan bahwa 

makna stilistika adalah makna yang melibatkan situasi sosial. 

c. Makna Afektif 

Dalam Pateda (2010:97-98) mengatakan bahwa makna afektif 

adalah makna yang muncul akibat reaksi pendengar atau pembaca 

terhadap penggunaan kata atau kalimat. Oleh karena itu, makna 

afektif berhubungan dengan reaksi pendengar atau pembaca dalam 

dimensi rasa, maka dengan sendirinya makna afektif berhubungan 

pula dengan gaya bahasa. Jadi, makna afektif berhubungan dengan 

perasaan yang timbul setelah seseorang mendengar atau membaca 

(cf. Leech, I, 1976) dalam Pateda (2010:98). Sama seperti makna 

stilistika, makna afektif juga berhubungan dengan sastra. 

Djajasudarma (2013:21) makna afektif adalah makna yang 

melibatkan perasaan dan sikap pembaca atau penulis. Menurut 

Leech (1976) dalam Abdul Chaer (2007:294) mengatakan bahwa 

makna afektif berkenaan dengan perasaan pembicara terhadap 
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lawan bicara atau objek yang dibicarakan. Makna afektif terasa 

nyata dalam bahasa lisan. 

d. Makna Refleksif 

Djajasudarma (2013:21) mengatakan bahwa makna refleksif adalah 

makna yang dihubungkan dengan asosiasi lain seperti kata-kata 

tabu. 

e. Makna Kolokatif atau Kolokasi 

Menurut (cf. Leech, I, 1974:35) dalam Pateda (2010:110) 

mengatakan bahwa biasanya dengan penggunaan beberapa kata di 

dalam lingkungan yang sama. Meski beberapa kata maknanya 

sama atau mirip, namun penggunaanya harus sesuai dengan objek 

dan situasinya. Djajasudarma (2013:21) makna kolokatif adalah 

makna yang muncul akibat kata-kata tertentu misalnya kata cantik  

yang berkolokasi dengan perempuan. 

3. Makna Tematis 

Dalam Pateda (2010:130-131) mengatakan bahwa makna tematis 

adalah makna yang akan dipahami setelah dikomunikasikan oleh 

pembicara atau penulis, baik melalui urutan kata, fokus pembicaraan 

maupun penekanan pembicaraan. Untuk memberitahukan makna atau 

tema kalimat, boleh juga digunakan tekanan kata atau penekanan 

kepada bagian-bagian tertentu kalimat yang diujarkan, meskipun 

kalimat semula tetap dipertahankan. 
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Dari ketujuh tipe makna ini penulis lebih memfokuskan pada makna konotatif, 

makna konseptual, dan makna tematis yang sesuai dengan skripsi penulis. 

Karena ketiga tipe makna tersebut yang banyak ditemukan dan yang sesuai 

dengan  penelitian  penulis. 

 

2.5 Pengertian Onomatope  

Secara umum onomatope  adalah tiruan-tiruan bunyi yang ada disekitar 

kita. Menurut Tsujimura (1996) mengaitkan onomatope dengan sebagai 

hubungan antara sesuatu yang boleh dilihat (visible) dan didengar (audible) : 

… onomatopoeia ; words that sound like what they 

mean, for example, words depicting animal sounds 

(Tsujimura 1996:93) 

… onomatope  : kata-kata yang berbunyi seperti 

apa yang mereka maksud, seperti contohnya, kata-

kata yang menggambarkan suara-suara hewan 

(Tsujimura 1996:93) 

 

    Bentuk onomatope  bagian penting dari kamus Jepang dan secara luas 

digunakan dalam produk iklan dan komik. Disisi lain, digunakan juga dalam 

percakapan dengan orang tua dan muda dalam hubungan pribadi termasuk 

keluarga dekat. Angka orang yang menggunakan onomatope dalam kehidupan 

sehari-hari sangat sedikit dan biasanya digunakan dalam percakakapan sehari-

hari daripada dalam tulisan. Kepercayaan umumnya jika onomatope  sering 

digunakan oleh beberapa wilayah terutama wilayah Kinki, termasuk Osaka, 

Kyoto, Nara, Hyogo, Shiga dan Wakayama. Sebagian besar orang Jepang 

percaya bahwa orang-orang yang tinggal di wilayah Kinki mempunyai frekuensi 

menggunakan onomatope  sangat tinggi dibandingkan dengan wilayah Jepang 
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yang lain. Menurut orang Jepang onomatope  adalah bahasa yang sangat unik 

dan menarik  serta onomatope  tidak bisa dilepaskan dari kehidupan masyarakat 

Jepang. Seperti pendapat yang dikemukakan Fukuda (2003:8)  

“Onomatope  : the use of words whose meaning is 

the one of the most enjoyable and fascinating 

features of the Japanese language” yang berarti 

onomatope  : penggunaan kata-kata yang memiliki 

makna adalah salah satu bentuk yang paling 

menyenangkan dan menarik dari Bahasa Jepang. 

 

 Onomatope  juga sangat membantu sebuah komunikasi yang ada. Hal ini 

semakin diperkuat dengan pendapat dari Fukuda (2003:8) yang mengatakan : 

“With onomatopoeia, you can express a vast range 

of meaning in many situations. Onomatopoeia is 

also,however,one of  the hardest parts of the 

language for English speaker to master,simply 

because it is different from English onomatopoeia. 

Nevertheless you need to come to grips with it in 

order to speak and understand Japanese properly” 

 “Dengan onomatope, Anda dapat 

mengekspresikan berbagai macam makna dalam 

beberapa situasi. Meskipun seperti itu onomatope  

terkadang menjadi salah satu bagian tersulit bagi 

pembicara Bahasa Inggris untuk menguasainya, hal 

itu karena onomatope  Jepang sangat bebrbeda dari 

onomatope  Inggris. Namun, Anda perlu 

memahami untuk menguasainya guna berbicara 

dan mengerti bahasa Jepang dengan benar” 

 

 Masih pendapat dari Fukuda (1997:ix) mengatakan onomatope  adalah 擬

音語 gion-go yang secara harfiah berarti “sebuah kata yang meniru bunyi” dan 

mimesis adalah 擬態語 gitai-go yang secara harfiah berarti “sebuah kata yang 

meniru tindakan atau keadaan”. 
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2.6 Jenis-Jenis Onomatope  

Onomatope terdiri dari giongo dan gitaigo. Menurut pandangan Kindaichi 

(1978, dikutip dari Mikami 2004 para.3) membagi onomatope  menjadi giongo 

(giongo dan giseigo) dan gitaigo (gitaigo, giyougo, gijougo). 

a. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami 2004 para.3) giongo 

adalah kata yang menirukan bunyi alam dan segala yang berbunyi.  

Pendapat yang sama dikemukakan oleh Fukuda (2003) dalam kalimat 

berikut : 

Japanese onomatopoeia is based on imitating 

natural sounds, but it also mimics or 

represent,conditions and states that produce no 

sound at all. 

Onomatope  bahasa Jepang didasarkan pada 

meniru suara alam,tetapi juga meniru, mewakili, 

kondisi dan menyatakan sesuatu yang tidak 

berbunyi sama sekali (Fukuda, 2003).  

 

Seperti contohnya : 

 

パクパク食べる。 

Pakupaku taberu. 

Makan dengan nafsu. 

(Kamus Jepang-Indonesia, 2005:784) 

 

 

b. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami 2004 para.3)  giseigo 

adalah kata yang menggambarkan suara makhluk hidup. Kanji  gi pada 

giseigo adalah huruf yang dipakai dalam artian maneru „meniru‟ atau 

niseru „meniru/mencontoh/memalsukan‟. Sebagainya kata-kata yang 

mirip dengan giseigo terdapat fuwafuwa, bon’yari dan sebagainya. 

Biasanya giseigo ditulis dengan katakana dan gitaigo ditulis dengan 

hiragana namun sering sulit membedakan keduanya. 
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Seperti contohnya : 

 

外国人が落語を聞いてげらげら笑えるようになったら、そ

の人の日本語の能力も相当なものだ。 

Gaikokujin ga rakugo wo kite geragera waraeru youni nattara, 

sono hito no nihongo no nouryoku mo soutou na mono da. 

Bila orang asing dapat tertawa terbahak-bahak setelah mendengar 

rakugo (lawakan Jepang), berarti kemampuan bahasa Jepang 

orang itu bagus. 

(Fukushi Bahasa Jepang, 2013:76) 

 

 

c. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami 2004 para.3) mengatakan 

bahwa gitaigo adalah onomatope  yang menggambarkan pergerakan dan 

keadaan benda atau sesuatu hal. 

 

Seperti contohnya : 

 

太陽がキラキラ輝く。 

Taiyou ga kirakira kagayaku. 

Matahari bersinar dengan cemerlangnya. 

(Kamus Jepang-Indonesia, 2005:111) 

 

 

d. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami 2004 para.3) mengatakan 

bahwa giyougo adalah onomatope  yang menjelaskan pergerakan dan 

keadaan orang. 

 

Seperti contohnya : 

 

 

昨夜飲み過ぎましてね、今朝からどうもすかっとしないん

です。 

Yuube nomisugimashitene,kesa kara doumo sukatto shinaindesu. 

Saya terlalu banyak  minum semalam sehingga merasa tidak enak 

hari ini. 

 

(Menjentik,Merayap&Mendobrak, 1997:20) 

 

 

e. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami 2004 para.3) mengatakan 

bahwa gijougo adalah onomatope  yang menerangkan perasaan seseorang 

dan penginderaan. Seperti うきうき(ukiuki) yang menyatakan perasaan 
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yang senang, どきどき(dokidoki) menyatakan jantung yang berdebar 

kencang karena gugup, むかむか (mukamuka) menyatakan rasa pusing, 

muak atau tidak begitu senang, marah dan lain-lain dan sebagainya. 

Seperti contohnya: 

 

 

乗り物酔いかしら、おなかがむかむかする。 

Norimono-yoi kashira,onaka ga mukamuka suru. 

Mungkin saya mabuk kendaraan, perut saya merasa mual. 

 

(Menjentik,Merayap&Mendobrak, 1997:53) 

 

 

 

2.7 Penelitian Terdahulu 

Beberapa penelitian terdahulu yang menjadi referensi bagi penelitian ini 

adalah “Analisis Makna Gitaigo Dalam Komik ChibiMaruko-Chan Volume 12” 

oleh Dian Febriyanti. Pada penelitian ini menganalisa tentang makna onomatope 

yang ada dalam komik Chibi Maruko-Chan Volume 12 khususnya onomatope 

gitaigo yang menggambarkan pergerakan dan keadaan benda mati atau sesuatu 

hal. Dalam penelitian ini ditemukan 41 data onomatope gitaigo yang dibagi 

menjadi gitaigo, giyougo dan gijougo terdiri dari gitaigo (menggambarkan 

pergerakan dan keadaan benda mati atau sesuatu hal) 2 data, giyougo 

(menjelaskan pergerakan dan keadaan orang) 26 data dan gijougo (menerangkan 

perasaan seseorang dan penginderaan) 13 data. Selanjutnya penelitian yang 

berjudul “Mezurashii Onomatope Dalam Komik Mikan E-Nikki Jilid 2 Karya 

Miwa Abiko” oleh Anindita Candra Sari.Pada penelitian ini membahas 

mezurashii onomatope yang ada pada komik Mikan E-Nikki Jilid 2 Karya Miwa 
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Abiko.Dari penelitian ini didapatkan hasil dua jenis kata dasar yaitu kata dasar 

dengan satu silabel dan dua silabel. Pola pembentukan mezurashii onomatope 

selain menggunakan lima karakterisitik onomatope (sokuon, hatsuon, imbuhan –ri, 

pemanjangan vocal, pengulangan kata dasar) secara umum, juga menggunakan 

pola khusus seperti penambahan sokuon setelah hatsuon,bubun hanpuku, hatsuon 

setelah imbuhan –ri, penambahan settouji, boin no choun-ka pada onomatope dua 

silabel, proses yuugou, proses chikan, hanpuku secara langsung (tanpa 

penambahan karakter lain) pada onomatope dengan satu silabel, penambahan 

setsubiji, dan proses sakujo. Perbedaan dengan dua penelitian tersebut, penulis 

menggunakan media sosial twitter sebagai objek dan mengelompokkannya dalam 

onomatope giongo dan gitaigo dimana kedua penelitian sebelumnya hanya 

mengelompokkan dalam onomatope gitaigo saja dan mezurashii onomatope saja. 

Penelitian pertama menggunakan teori makna menurut Soedjito dan penelitian 

kedua menggunakan proses morfologis bahasa Jepang menurut Koizumi, maka 

penulis menggunakan pembagian makna menurut Leech. Metodologi yang 

digunakan oleh penelitian pertama menggunakan deskriptif dan penelitain kedua 

menggunakan metodologi deskriptif-kualitatif sedangkan penulis menggunakan 

metodologi kualitatif-deskriptif. Persamaan dengan penelitian pertama yaitu 

sama-sama menggunakan teori onomatope Kindaichi. 
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BAB III 

METODOLOGI PENELITIAN 

 

3.1 Jenis Penelitian 

Berdasarkan dari masalah yang ada dan tujuan dari penelitian, maka 

penelitian ini termasuk dalam penelitian adalah kualitatif-deskriptif. Menurut 

Denzin dan Lincoln (1987) dalam Moleong (2014:4) menyatakan  bahwa 

penelitian kualitatif adalah penelitian yang menggunakan latar alamiah,dengan 

maksud menafsirkan fenomena yang terjadi dan dilakukan dengan jalan 

melibatkan berbagai metode yang ada. Selanjutnya pendapat yang lain 

menyatakan bahwa penelitian kualitatif adalah penelitian yang menggunakan  

yang menggunakan pendekatan naturalistik untuk mencari dan menemukan 

pengertian atau pemahaman tentang fenomena dalam suatu latar yang berkonteks 

khusus. Dapat disimpulkan bahwa penelitian kualitatif  adalah penelitian yang 

dialami oleh subjek penelitian misalnya perilaku, persepsi, motivasi, tindakan dan 

lain-lain ,secara holistik, dan dengan cara deskripsi dalam bentuk kata-kata dan 

bahasa, pada suatu konteks khusus yang alamiah dan dengan memanfaatkan 

berbagai metode alamiah. 

Penelitian deskriptif adalah penelitian yang dilakukan untuk 

menggambarkan, menjabarkan suatu fenomena yang terjadi saat itu dengan 

menggunakan prosedur ilmiah untuk menjawab masalah secara aktual. Menurut 

Narbuko (2010 : 44), penelitian deskriptif adalah penelitian yang berusaha untuk 

menuturkan pemecahan masalah yang ada sekarang berdasarkan data-data, jadi 
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penelitian ini juga menyajikan data, menganalisis dan menginterpretasi. Metode 

yang digunakan dalam penelitian ini adalah metode deskriptif. Data yang 

dikumpulkan adalah berupa kata-kata, gambar, dan bukan angka-angka. Data 

dapat berasal dari naskah wawancara, catatan lapang, foto, videotape, dokumen 

pribadi, catatan atau memo dan dokumen resmi lainnya (Moleong 2014:11). 

 

3.2 Sumber Data 

Data yang digunakan dalam penelitian ini adalah ujaran-ujaran teks tweet 

dalam twitter artis Jepang yang dimulai pada bulan Maret 2013 sampai dengan 

bulan Juni 2014. Penulis membatasi sumber data dikarenakan di twitter tidak 

selalu ditemukan data yang diinginkan serta dalam setiap tweet belum tentu 

mereka menggunakan onomatope. Penulis menggunakan delapan orang artis 

Jepang. Twitter yang penulis teliti lebih banyak merupakan band dan aktris yang 

penulis temukan menggunakan onomatope dan delapan orang artis ini yang aktif 

menggunakan twitter. Berikut artis Jepang yang menjadi sumber data penulis : 

1. Ruki The Gazette (@RUKItheGazettE): Bernama asli Matsumoto 

Takanori yang lahir pada tanggal 1 Februari 1982 di Prefektur Kanagawa. 

Dia adalah lead vokal dan rhythm guitar dalam grup band The Gazette. 

2. Alice Nine Hiroto (@alice9_hiroto) : Bernama asli Ogata Hiroto yang 

lahir pada tanggal 4 Mei 1985. Dia adalah gitaris dan backing vokal dalam 

grup band Alice Nine. 
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3. Alice Nine Saga (@AliceNine_saga) : Bernama asli Sakamoto Takashi 

yang lahir pada tanggal 24 Juni 1982 di Fukushima. Dia adalah bassis, 

vokal, synthesizers, keyboard dalam grup band Alice Nine. 

4. Koki Tanaka (@koki1105t) : Lahir pada tanggal 5 November 1985 di 

Chiba. Dia adalah aktor, penyanyi dan salah satu ex-member dari Johnny’s 

Entertainment grup Kat-tun. 

5. Nightmare Hitsugi (@hitsu_nightmare) : Bernama asli Ikari Mitsuo yang 

lahir pada tanggal 5 Maret 1982 di Tokyo. Salah satu founders band 

Nightmare dan dia adalah rhythm guitar. 

6. Screw Manabu (@screw_manabu) : Lahir pada tanggal 23 Juni 1986. Dia 

adalah rhythm guitar, backing vokal dari band Screw. 

7. Alice Nine Shou (@AliceNine_SHOU) : Bernama asli Kazumasa Ohara 

yang lahir pada tanggal 5 Juli 1981 di Hokkaido. Dia adalah seorang 

vokalis  dari band Alice Nine. 

8. Scandal Haruna (@scandal_haruna) : Bernama asli Ono Haruna yang lahir 

pada tanggal 10 Agustus 1988 di Prefektur Aichi. Dia adalah anggota 

tertua di bandnya dan mengisi vokal dan rhythm guitar. 

 

3.3 Pengumpulan Data 

Karena data yang digunakan dalam penelitian ini adalah ujaran-ujaran teks 

yang dituliskan lewat tweet yang dimulai pada bulan Maret 2013 sampai bulan 

Juni 2014, maka penulis akan melakukan langkah-langkah berikut dalam 

mengumpulkan data : 

http://en.wikipedia.org/wiki/Rhythm_guitar


24 

 

 

1. Mencari tweet yang di dalamnya terdapat onomatope. 

2. Menscreencap data agar memudahkan untuk dibaca . 

3. Menggolongkannya dalam jenis onomatope dan tipe makna. 

 

3.4 Analisa Data 

Tujuan akhir dari penelitian ini adalah mengungkapkan setiap situasi atau 

keadaan yang terjadi dalam tweet yang telah dijadikan objek dalam penelitian. 

sehingga penulis menempuh beberapa langkah untuk menganalisis data-data yang 

telah ditemukan yaitu sebagai berikut : 

1. Membaca satu per satu data yang telah ditemukan. 

2. Menggolongkan masing-masing data yang telah ditemukan dalam jenis-

jenis onomatope dan membuat dalam bentuk tabel sehingga memudahkan 

untuk dibaca. 

3. Mendeskripsikan satu per satu data dalam suatu tipe makna sehingga 

ditemukan hasil yang sesuai dengan penelitian penulis. 
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BAB IV 

TEMUAN DAN PEMBAHASAN 

 

4.1 Temuan 

Berdasarkan pengamatan dan penelitian yang telah dilakukan ditemukan 

data sejumlah 25 onomatope yang terdiri dari giseigo yang terdiri dari 3 data, 

giongo-gitaigo yang terdiri dari 5 data, giongo-giyougo yang terdiri dari 1 data, 

gijougo yang terdiri dari 5 data, gitaigo yang terdiri dari 6 data, giongo yang 

terdiri dari 2 data, gitaigo-giyougo yang terdiri dari 2 data dan giyougo yang 

terdiri dari 1 data yang terdapat pada tabel 4.1.1. 

4.1.1 Tabel onomatope, jenis onomatope serta arti onomatope 

No Onomatope Jenis Onomatope Arti 

1 ふふふ Giseigo 
Hehehe 

Tertawa feminis 

2 キャー Giseigo 
Pekikan 

Jeritan 

3 ズズッ Giseigo Suara orang tidur atau zzzz 

4 バリバリ Giongo-gitaigo 

Menguyah makanan yang renyah 

Sesuatu yang dirobek, dicabik, 

digaruk, dipukul atau yang 

berderak 

Sering digunakan untuk orang 

yang bekerja keras dan antusias 

5 がらがら Giongo-gitaigo 

Suara gesekan benda keras 

Jarang ada 

Mendeskripsikan sesuatu yang 

benar-benar hampir kosong 

6 ジャラジャラ Giongo-gitaigo 
Berkerincing 

Menarik perhatian 

7 どんどん Giongo-gitaigo 

Dengan cepat 

Segala sesuatu berkembang lancar 

Menunjukkan kondisi 

keberlangsungan sesuatu yang 

berjalan atau berlanjut dengan 

lancar atau baik 

Suara gesekan benda keras 

8 コロコロ Giongo-gitaigo Suara atau keadaan bagian-bagian 
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kecil tipis atau ringan 

Menunjukkan kondisi 

menggelindingnya benda bulat 

yang kecil seperti bola 

Sesuatu yang sering berubah  

9 もぐもぐ Giongo-giyougo 

Menguyah makanan dengan 

perlahan-lahan 

Mengomel 

10 ドキドキ Gijougo 

Berdebar-debar, berdebar-debar 

karena gugup atau setelah 

beraktifitas 

Menunjukkan sebuah kondisi yang 

tidak tenang karena adanya 

kecemasan yang kuat dan hal yang 

dikhawatirkan 

11 ワクワク Gijougo 

Perasaan yang berdebar-debar akan 

sesuatu yang dinantikan 

Menunjukkan kondisi hati yang 

tidak tenang karena sebuah 

kebahagiaan dan harapan 

12 イライラ Gijougo 

Cemas 

Tidak sabar 

Resah 

Menunjukkan sebuah kondisi yaitu 

sesuatu tidak berjalan dengan 

lancar dan perasaan yang tidak 

tenang 

13 ムズムズ Gijougo 

Gatal 

Geli 

Menunjukkan suatu kondisi bahwa 

ingin melakukan sesuatu, tapi 

karena tidak bisa maka menjadi 

tidak tenang 

14 クラクラ Gijougo Pusing 

15 ウネウネ Gitaigo 
Berliku-liku 

Berkelok-kelok 

16 そろそろ Gitaigo 

Pelan-pelan, 

berangsur-angsur 

menunjukkan yang sangat tepat 

untuk sesuatu hal atau segera 

terjadi sebuah kondisi 

17 キラキラ Gitaigo 

Menarik, cantik, cahaya yang 

samar-samar yang berulang-ulang 

yang berkilauan 

Keadaan cahaya yang bersinar-

sinar atau berkilat-kilat 

Menunjukkan kondisi benda yang 

bersinar dengan indah 

18 しっかり Gitaigo 

Melakukan sesuatu dengan benar 

tanpa ada kesalahan 

Sungguh-sungguh, dengan kuat, 

benar-benar 

19 めちゃくちゃ Gitaigo 
Keadaan yang tidak teratur 

Kacau balau 

20 ムラムラ Gitaigo Sangat menarik 
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Tak dapat menahan 

Dengan tiba-tiba 

21 ちゅーちゅー Giongo 

Menghisap (sedotan) 

Meneguk (minuman kaleng atau 

minuman) 

22 パクパク Giongo 

Gerakan membuka dan menutup 

mulut 

Makan 

Melahap 

23 ガンガン Gitaigo-giyougo 

Tindakan yang keras atau kuat 

Menunjukkan kondisi yang sangat 

sakit seperti kepala nyut-nyutan 

Menunjukkan kondisi marah 

dengan suara besar yang sangat 

berisik 

24 ゴロゴロ Gitaigo-giyougo 

Bermalas-malasan 

Menunjukkan kondisi 

menggelindingnya dan bunyinya 

sebuah benda yang besar dan berat 

Menunjukkan kondisi 

menghabiskan hidup dengan tidak 

melakukan sesuatu apapun 

Menunjukkan kondisi barang yang 

tidak kecil menggelinding sekali 

25 ゆらゆら Giyougo 

Lenggang-lenggok 

Bergoyang-goyang 

Berguncang dengan pelan 

 

4.2 Pembahasan 

 Dalam  media sosial twitter diperoleh  data  sebanyak  25  kata onomatope. 

Berikut ini akan dijelaskan makna onomatope yang menggambarkan keadaan 

benda mati, suara atau bunyi benda mati, bunyi makhluk hidup,  pergerakan dan 

keadaan seseorang serta perasaan seseorang dan penginderaan. 

Data 1 

 

@scandal_haruna 明日からの旅に備えてお買い物してたらバッタリ中山由香氏に

会った。約束しなくても会えるようになっちゃったよ。嬉しかった。ふふふ。 
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@scandal_haruna  Ashita kara no tabi ni sonaete okaimonoshitetara battari 

Nakayama Yuka shi ni atta. Yakusoku shinakutemo aeruyouni nachattayo. 

Ureshikatta. Fufufu  

„Setelah berbelanja untuk persiapan perjalanan besok, tanpa diduga bertemu 

dengan Ibu Nakayama Yuka. Kami bisa bertemu meskipun tidak janjian. 

Menyenangkan. Hehehe.’ 

 

Analisis: 

Onomatope ふふふ(fufufu)menyatakan arti (1) tertawa feminim (2) ada 

yang mengartikan sebagai hehehe yang ditujukan untuk tertawa karena senang. 

Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami 2004 para.3) giseigoadalah 

menggambarkan suara atau bunyi makhluk hidup. Dapat disimpulkan termasuk 

makna konotatif karena didasarkan atas perasaan atau pikiran yang timbul atau 

ditimbulkan dari penulis sendiri. Dalam tweet ini Haruna tertawa seperti itu 

karena senang tanpa sengaja bertemu dengan Ibu Nakayama Yuka yang sudah 

lama tidak bertemu atau jarang bertemu. 

Data 2  

 

@koki1105t うし！ 

昨日は丸一日寝ました！ 

マジで起きてた時間数時間しかないぐらい寝た! 

田中聖復活!! 

バリバリいくぜい！ 

@koki1105t Ushi! 

Kinou wa maruichinichi nemashita! 

Maji de okiteta jikan suujikan shikanai gurai neta! 

Tanaka hijiri fukkatsu!! 
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Baribari ikuzei! 

„sapi ! 

Saya tidur seharian kemarin! 

Benar-benar tertidur, tidak hanya beberapa jam saja! 

Kembalinya Tanaka Yang Suci !! 

Ayo bekerja keras !‟ 

 

Analisis: 

Onomatope バリバリ(baribari)menyatakan(1) menguyah makanan yang 

renyah (2) sesuatu yang dirobek, dicabik, digaruk, dipukul atau yang berderak dan  

(3) sering digunakan untuk orang yang bekerja keras dan antusias. Menurut 

Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para. 3) giongo-gitaigo karena menirukan 

suara benda mati atau sesuatu yang secara simbolis berbunyi atau bunyi alam dan 

menggambarkan pergerakan dan keadaan benda atau suatu hal.Dalam tweet ini 

termasuk yang sering digunakan untuk orang yang bekerja keras dan antusias. 

Termasuk ke dalam tipe makna tematis karena muncul akibat penulis membuat 

penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam tweet Tanaka berkata bekerja keras 

karena setelah tidur yang begitu lama dia harus bangun dan bekerja keras dengan 

pekerjaannya. 

Data 3 
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@hitsu_nightmare そういえば、ニーヤの鞄に入ったクシがウネウネしてたから、

なんとなく写メ撮ってみた。 

@hitsu_nightmare souieba,niiya no kaban ni haitta kushi ga uneune shitetakara, 

nanto naku shame*  tottemita. 

„Berpikir tentang itu, karena di dalam tas Niya ada sebuah sisir yang berkelok-

kelok, saya ingin mengambilnyadengan shame*‟ 

* Shame=  email dari handphone dengan melampirkan foto. 

 

Analisis : 

Onomatope ウネウネ(uneune) menyatakan arti (1) berkelok-kelok (2) 

berliku-liku. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para. 3) gitaigo 

adalah kata yang menggambarkan pergerakan dan keadaan benda atau suatu hal. 

Termasuk makna tematis-konseptual karena muncul akibat penulis membuat 

penekanan atau fokus pembicaraan dan didasarkan atas penunjukkan yang 

langsung pada suatu hal atau objek diluar bahasa dan bersifat objektif. Dalam 

tweet ini dinyatakan bahwa Hitsugi ingin mengambil foto dan menguploadnya 

karena bentuk sisirnya yang berkelok-kelok. 



31 

 

Data 4 

 

@AliceNine_SHOU 福岡楽しすぎた。通りもんもぐもぐしつつ次なる土地へ。

現在海外ツアーミーテイング中。 

@AliceNine_SHOU  Fukuoka tanoshisugita. Toorimon* mogumogu shitsutsu 

tsugi naru tochi e. Genzai kaigai tsuaa miitingu chuu. 

„Fukuoka sangat menyenangkan. Sementara menuju ke lokasi berikutnya, aku 

mengunyah Toorimon*. Dan sekarang sedang meeting tentang tur luar negeri.‟ 

  Toorimon = makanan khas Fukuoka, di Fukuoka namanya Hakata Toorimon 

sesuai dengan nama kota tempatnya berasal Hakata yaitu sejenis roti manis 

yang isinya krim. 

 

Analisis : 

Onomatope もぐもぐ (mogumogu) yang menyatakan (1) menguyah 

makanan dengan perlahan-lahan (2) mengomel. Menurut Kindaichi (1978, dikutip 

dari Mikami para. 3)giongo-giyougoadalah kata yang menirukan suara benda mati 

atau sesuatu yang secara simbolis berbunyi atau bunyi alam dan menjelaskan 

pergerakan dan keadaan orang. Termasuk ke dalam tipe makna konseptual karena 

didasarkan atas penunjukkan yang langsung pada suatu hal atau objek diluar 

bahasa dan bersifat objektif. Disini mogumogu langsung menunjuk kepada 
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Toorimon. Dalam tweet ini termasuk yang menguyah dengan perlahan-lahan 

Toorimon selama menuju ke lokasi berikutnya. 

Data 5 

 

 

@AliceNine_SHOU 開演前から客席の歓声がガンガン届いてくる。マレーシア

愛し合おうぜ。 

@AliceNine_SHOU  Kaien mae kara kyakuseki no kansei ga gangan todoitekuru. 

Maresshia itoshiauouze. 

 „dari sebelum  konser dimulai, teriakan keras dari kursi penonton terus terdengar. 

Malaysia ayo saling mencintai.„ 

 

Analisis : 

Onomatope ガンガン(gangan) menyatakan (1) tindakan keras atau kuat 

(2) menunjukkan kondisi yang sangat sakit seperti kepala nyut-nyutan (3) 

menunjukkan kondisi marah dengan suara besar yang sangat berisik. Menurut 

Kindaichi (1978, dikutip dari Mikamu para.3) gitaigo-giyougo adalah 

menggambarkan pergerakan dan keadaan benda atau suatu hal dan menerangkan 
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perasaan seseorang dan penginderaan. Dalam tweet ini termasuk tindakan yang 

keras atau kuat. Dalam tipe makna termasuk ke dalam makna tematis dan 

konseptual karena penulis ingin menekankan atau fokus pembicaraan dan 

didasarkan atas penunjukkan yang langsung pada suatu hal atau objek di luar 

bahasa dan bersifat objektif. Ditunjukkan dengan foto Shou di belakang panggung 

dan suara dari kursi penonton terdengar keras. Dalam tweet ini menyatakan 

tindakan keras atau kuat yang ditunjukkan dengan suara dari kursi penonton yang 

terdengar hingga belakang panggung. 

Data 6 

 

@alice9_hiroto さて、とうとう明日、明後日は下北沢 GARDEN にて、 

Girls Only と Boys Only のＬＩＶＥ 

AliceNine 10 年目にして初！！ 

ドキドキするね？ 

明日のメニューの確認中。 

@alice9_hiroto Sate, toutou ashita, asatte wa Shimokitazawa Garden nite, 

Girls only to boys only no live 

Alice Nine 10 nenme ni shite hatsu!! 

Dokidoki surune ? 

Ashita no menyuu no kakunin chuu 

„Nah, akhirnya besok, besok lusa di taman Shimokitazawa. 

Live hanya untuk perempuan dan laki-laki 

Pertama kali dalam 10 tahun Alice Nine !! 

berdebar-debarkan? 

sedang memastikan menu untuk besok.‟ 

 

 



34 

 

Analisis : 

Onomatope ドキドキ (dokidoki) menyatakan arti (1) berdebar-debar (2) 

berdebar-debar karena gugup atau setelah beraktifitas (3) menunjukkan suatu 

kondisi yang tidak tenang karena adanya kecemasan yang kuat dan hal yang 

dikhawatirkan. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para.3) gijougo 

adalah menerangkan perasaan seseorang dan penginderaan. Termasuk kedalam 

tipe makna konotatif dan tematis karena didasarkan atas perasaan atau pikiran 

yang timbul atau ditimbulkan pada pembicara (penulis) dan pendengar (pembaca) 

dan penulis memberi penekanan atau fokus pada pembicaraan. Dalam tweet ini 

diartikan sebagai berdebar-debar karena konsernya di Shimokitawaza yang 

pertama kali selama 10 tahun Alice Nine. 

Data 7 

 

@alice9_hiroto そろそろやっちゃうううう？@shalalala1809:@alice9_hiroto ヒ

ロトさんは金髪になりたがっていませんか。金髪のヒロぽんがとてもセクシです

よ. 

@alice9_hiroto sorosoro yachauuuuu ? “@shalalala1809:@alice9_hiroto Hiroto 

san wa kinpatsu ni naritagatteimasenka. Kinpatsu no hiropon ga totemo 

sekusidesuyo.” 

„Ayo segera dilakukan?“shalalala1809:@alice9_hiroto apakah Hiroto-san tidak 

ingin berambut pirang. Hiropon yang berambut pirang sangat seksi loh.”‟ 

 

Analisis : 

Onomatope そろそろ (sorosoro) menyatakan arti  (1) pelan-pelan (2) 

berangsur-angsur (3) menunjukkan yang sangat tepat untuk melakukan sesuatu hal 
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atau segera terjadi suatu kondisi. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami 

para.3 ) gitaigo adalah menggambarkan pergerakan dan keadaan benda atau suatu 

hal. Termasuk ke dalam tipe makna konotatif karena didasarkan perasaan atau 

pikiran penulis. Dalam tweet ini dinyatakan sebagai melakukan sesuatu hal atau 

segera terjadi suatu kondisi yang digambarkan dari tweet diatas bahwa penggemar 

dari Hiroto berkata bahwa jika Hiroto berambut pirang akan terlihat sangat seksi 

dan dibalas dengan Hiroto apa dia harus melakukannya segera. 

Data 8 

 

@alice9_hiroto そういえば昨日の live で、沙我くんがベースソロを弾いている時、

キラキラした目で食い入るようにリズムを取りながら観ていたコを発見して、す

げー熱い気持ちになった。何かに夢中になっている入ってほんとに輝くもんだ！ 

@alice9_hiroto souieba kinou no live de, saga-kun ga besuuto soro wo hiiteiru 

toki, kirakira shita me de kui hairuyouni rizumu wo tori nagara miteita ko wo 

hakkenshite, sugee atsui kimochi ni natta. Nanika ni muchuu ni natteiru haitte 

hontou ni kagayaku monda ! 

„Berbicara tentang live kemarin, ketika Saga-kun memainkan solo bass, dia 

terlihat seperti anak kecil sambil mengambil irama dengan mata yang bersinar-

sinar, perasaan menjadi sangat bersemangat. Seseorang yang sedang fokus 

terhadap sesuatu sangatlah menyilaukan loh.‟ 

 

Analisis : 

Onomatope キラキラ (kirakira) menyatakan arti (1) menarik, cantik, 

cahaya yang samar-samar yang berulang-ulang yang berkilauan (2) keadaan 

cahaya yang bersinar-sinar atau berkilat-kilat (3) menunjukkan kondisi benda 

yang bersinar dengan indah. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami 
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para.3) gitaigo adalah menggambarkan pergerakan dan keadaan benda atau suatu 

hal. Termasuk jenis tipe makna konotatif dan tematis karena didasarkan perasaan 

atau pikiran penulis dan adanya penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam tweet 

ini Hiroto mengomentari penampilan teman satu bandnya yaitu Saga yang sedang 

bermain solo bass dan terlihat bersinar-sinar. 

Data 9 

 

 

@alice9_hiroto ちゅーちゅー!!! @mogutans2: @alice9_hiroto 金沢のｌｉｖｅで

ヒロトさんのストローキャッチしましたよ。 



37 

 

@alice9_hiroto chuu chuu !!! “@mogutans2: @alice9_hiroto Kitazawa no live 

de Hiroto san no sutoroo kyacchi shimashitayo.” 

‘Slurp slurp.“@mogutans2: @alice9_hiroto di live Kanazawa saya menangkap 

sedotan Hiroto-san.”‟ 

 

Analisis : 

Onomatope ちゅーちゅー(chuuchuu) menyatakan (1) menghisap sedotan 

(2) meneguk minuman kaleng. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami 

para.3) giongo adalah kata yang menggambarkan suara benda mati atau sesuatu 

yang secara simbolis berbunyi atau bunyi alam. Termasuk ke dalam tipe makna 

konseptual karena didasarkan atas penunjukkan yang langsung pada suatu hal atau 

objek diluar bahasa dan bersifat objektif. Dalam tweet ini Hiroto menunjuk pada 

foto sedotan yang diupload oleh penggemarnya. 

Data 10 

 

@alice9_hiroto 皆声がらがらあああああ”@15xmil9:@alice9_hiroto ライヴに行

ってから、声がハスキー気味です。楽しめた証拠。 

@alice9_hiroto minna koe garagara aaaaa “@15xmil9:@alce9_hiroto raibu ni 

ittekara, koe ga hasukii gimi desu. Tanoshimeta shouko.” 
„Suara kalian terdengar keras.“@15xmil9:@alice9_hiroto setelah pergi ke 

live(Alice Nine), suara menjadi sedikit serak atau parau. Bukti telah 

menikmatinya.”‟ 

 

Analisis :  

Onomatope がらがら(garagara) menyatakan (1) suara gesekan benda 

keras (2) jarang ada (3) mendeskripsikan sesuatu yang benar-benar hampir kosong. 

Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para.3) giongo-gitaigo adalah kata 
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menggambarkan suara benda mati atau secara simbolis berbunyi atau bunyi alam 

dan menggambarkan pergerakan dan keadaan benda atau suatu hal. Termasuk ke 

dalam makna konotatif dan tematis karena didasarkan perasaan atau pikiran 

penulis dan memberikan penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam tweet ini 

penggemarnya berkata bahwa suaranya menjadi serak atau parau karena habis 

melihat konsernya dan Hiroto berkata bahwa suara penggemarnya terdengar keras.  

Data 11 

 

@scandal_haruna ネットで注文したストレッチボールが早く届かないーとワクワ

ク。。 

@scandal_haruna netto de chuumon shita sutorecchibooru ga hayaku todokanai-

to wakuwaku .. 

„khawatir stretch ball yang dipesan di internet tidak bisa sampai dengan cepat..‟ 

 

Analisis: 

Onomatope  ワクワク(wakuwaku) menyatakan arti (1) perasaan yang 

berdebar-debar akan sesuatu yang dinantikan (2) menunjukkan kondisi hati yang 

tidak tenang karena sebuah kebahagiaan dan harapan. Menurut Kindaichi (1978, 

dikutip dari Mikami para.3) gijougo adalah kata yang menggambarkan pergerakan 

dan keadaan benda atau suatu hal dan kata yang menerangkan perasaan seseorang 

dan penginderaan. Termasuk ke dalam tipe makna konotati dan makna tematis 

karena didasarkan perasaan atau pikiran penulis dan penulis memberi penekanan 

atau fokus pembicaraan. Dalam tweet tersebut Haruna khawatir stretch ball yang 



39 

 

dipesannya bisa sampai cepat atau tidak karena Haruna memesannya lewat 

internet. 

Data 12 

 

@hitsu_nightmare 雷ゴロゴロしてる 

今日は新宿で握手会なのに 

@hitsu_nightmare kaminari gorogoro shiteru 

Kyou wa Shinjuku de akushuu aunanoni 

„Suara petirsangat keras 

Padahal hari ini ada acara jabat tangan di Shinjuku.‟ 

 

Analisis : 

Onomatope ゴロゴロ(gorogoro) menyatakan arti (1) bermalas-malasan 

(2) menunjukkan kondisi menggelindingnya dan bunyi sebuah benda besar dan 

berat (3) menunjukkan kondisi menghabiskan hidup dengan tidak melakukan 

suatu apapun (4) menunjukkan kondisi barang yang tidak kecil menggelinding 

sekali. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para.3) gitaigo-giyougo 

adalah kata yang menggambarkan pergerakan dan keadaan benda atau suatu hal 

dan kata yang menjelaskan pergerakan dan keadaan orang. Termasuk ke dalam 

tipe makna tematis karena penulis memberi penekanan atau fokus pembicaraan. 

Dalam tweet tersebut Hitsugi dan bandnya akan pertemuan jabat tangan dengan 

para penggemarnya namun ada bunyi petir yang keras. 

 



40 

 

Data 13 

 

@hitsu_nightmare 今年の今日も、しっかりと１日を過ごせそうです。 

@hitsu_nightmare kotoshi no kyou mo, shikkari to 1 nichi wo sugosesoudesu. 

„Di tahun inipun, saya melewatkan satu hari ini dengan baik.’ 

 

Analisis : 

Onomatope しっかり(shikkari) menyatakan arti (1) melakukan sesuatu dengan 

tanpa ada kesalahan (2) sungguh-sungguh, dengan kuat, benar-benar. Menurut 

Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para.3) gitaigo adalah kata yang 

menggambarkan pergerakan dan keadaan benda atau suatu hal. Termasuk ke 

dalam tipe makna konotatif dan tematis karena didasarkan pada perasaan atau 

pikiran penulis dan penulis penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam tweet ini 

Hitsugi tidak terasa telah melewatkan hari demi hari dengan begitu cepat dan 

benar-benar seperti melewatkan satu hari. 

Data 14 

 

@hitsu_nightmare 久々の実家キタコレ！！ 

キャー！癒される 

@hitsu_nightmare hisabisa no jikka Kitakore !! 

Kyaa~ ! iyasareru 

‘setelah sekian lama, sekarang kembali pulang ke rumah Kitakore !! 
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kyaaa~ ! rasanya terobati‟ 

 

Analisis : 

Onomatope キャー (kyaa) menyatakan (1) pekikan (2) jeritan. Menurut 

Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para.3) giseigo adalah kata yang 

menggambarkan suara atau bunyi dari makhluk hidup. Termasuk ke dalam tipe 

makna konotatif dan tematis karena didasarkan dari perasaan atau pikiran dari 

penulis dan penulis memberikan penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam tweet 

itu Hitsugi merasa sangat senang karena bisa pulang ke rumah setelah sekian lama 

tidak bisa pulang dan memekik riang. 

Data 15 
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@RUKItheGazettE ゆらゆらゆら＃車酔い 

@RUKItheGazettE yurayurayura #kurumayoi 

‘Bergoyang-goyang # mabuk kendaraan‟ 

 

Analisis : 

Onomatope ゆらゆら(yurayura) menyatakan (1) lenggang-lenggok (2) 

bergoyang-bergoyang (3) berguncang dengan pelan. Menurut Kindaichi (1978, 

dikutip dari Mikami para.3) giyougo adalah kata yang menjelaskan pergerakan 

dan keadaan seseorang. Termasuk ke dalam tipe makna konseptual, konotatif dan 

tematis karena didasarkan penunjukkan yang langsung pada suatu hal atau objek 

di luar bahasa dan bersifat objektif, didasarkan pada perasaan atau pikiran penulis 

dan penulis memberikan penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam foto tersebut 
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hanya terlihat Ruki yang sedang berada didalam mobil. Ruki merasa bergoyang-

goyang karena dia menulis tentang mabuk kendaraan. 

Data 16 

 

@RUKItheGazettE はあ、流石にライブしたくていらいらする。 

@RUKItheGazettE haa, sasuga ni raibu shitakute irairasuru. 

„Haa, pastinya tidak sabar untuk melakukan live.‟ 

 

Analisis : 

Onomatope イライラ(iraira) menyatakan (1) cemas (2) tidak sabar (3) 

resah (4) menunjukkan sebuah kondisi yaitu sesuatu tidak berjalan dengan lancar 

dan perasaan tidak tenang. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para.3) 

gijougo adalah kata yang menerangkan perasaan seseorang dan penginderaan. 

Termasuk dalam tipe makna konotatif dan tematis karena didasarkan perasaan 

atau pikiran penulis dan adanya penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam tweet 

ini Ruki tidak sabar melakukan live karena dengan begitu Ruki dan bandnya akan 

bertemu dengan para penggemarnya. 

Data 17 

 

@RUKItheGazettE おはようございます。目がムズムズする。 

@RUKItheGazettE ohayou gozaimasu. Me ga muzumuzusuru. 

„Selamat pagi. Mata saya terasa gatal.’ 
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Analisis : 

Onomatope ムズムズ(muzumuzu) menyatakan arti (1) gatal (2) geli (3) 

menunjukkan suatu kondisi bahwa ingin melakukan sesuatu, tapi karena tidak bisa 

maka menjadi tidak tenang. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami 

para.3) gijougo adalah kata yang menerangkan perasaan seseorang dan 

penginderaan. Termasuk ke dalam tipe makna konotatif karena didasarkan pada 

perasaan atau pikiran penulis. Dalam tweet ini Ruki merasa matanya gatal pada 

saat pagi hari. Pagi hari identik dengan bangun tidur. 

Data 18 

 

@RUKItheGazettE 初めての事に戸感う午前９時過ぎ。ズズッ。 

@RUKItheGazettE hajimete no koto ni tomadou gozen 9 ji sugi.  Zuzutsu. 

„hal yang pertama adalah bingung karena sudah lewat jam 9 malam. Zzz (suara 

orang tidur)’ 

 

Analisis : 

Onomatope ズズツ(zuzutsu) menyatakan suara orang yang sedang tertidur. 

Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para.3) giseigo adalah kata yang 

menggambarkan suara atau bunyi makhluk hidup. Termasuk ke dalam tipe makna 

konotatif karena didasarkan perasaan atau pikiran penulis. Dalam tweet ini Ruki 

merasa bingung karena jam sudah menunjukkan jam 9 lebih. Namun disini kurang 

jelas mengapa Ruki merasa bingung dengan jam yang menunjukkan jam 9 lebih 

mungkin karena semua orang sudah tertidur dan dia belum tertidur. 
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Data 19 

 

@RUKItheGazettE 眠過ぎ。クラクラし過ぎ。 

@RUKItheGazettE nemusugi. Kurakura shisugi. 

„Terlalu mengantuk. Menjadi sangat pusing juga.‟ 

 

Analisis : 

Onomatope クラクラ (kurakura) menyatakan pusing atau kepusingan. 

Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para.3) gijougo adalah kata yang 

menerangkan perasaan seseorng dan penginderaan. Termasuk ke dalam tipe 

makna konotatif dan tematis karena didasarkan pada perasaan atau pikiran penulis 

dan adanya penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam tweet ini Ruki merasa 

pusing karena mengantuk. 

Data 20 

 

@RUKItheGazettE ５．２３発売「SMART 特別編集シルバーアクセ最強読本２

８」の表紙をやらせて頂きました。 

かなりジャラジャラしてますので是非よろしくお願いします。 

@RUKItheGazettE 5.23 hatsubai 「Smart tokubetsu henshuu shirubaa akuse 

saikyou tokuhon 28」 no hyoushi wo yarasete itadakimashita. 

Kanari jyarajyara shitemasunode zehi yoroshiku onegaishimasu. 

„Saya menyediakan penjualan di cover SMART khusus staf redaksi yang 

berkemauan dengan keras membaca 28 silver aksesoris. 

Karena sangat menarik perhatian tentunya mohon bantuannya.‟ 
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Analisis : 

Onomatope ジャラジャラ(jyarajyara) menyatakan (1) berkerincing (2) 

menarik perhatian. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para.3) giongo-

gitaigo adalah kata yang menggambarkan suara benda mati atau sesuatu yang 

secara simbolis berbunyi atau bunyi alam dan kata yang menggambarkan 

pergerakan dan keadaan benda atau suatu hal. Termasuk ke dalam tipe makna 

konotatif dan tematis karena didasarkan perasaan atau pikiran penulis dan adanya 

penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam tweet ini Ruki menginformasikan 

untuk para staf redaksi. 

Data 21 

 

@AliceNine_saga  ほんとカッコ良いバンドは山ほどいるから、みんなどんどん

浮気した方が人生楽しいぞ。 

俺はそもそも音楽は浮気なんてより一夫多妻性だけど。笑 

それでまた ALICENINE 聴いた時にもうビンとこなかったからそれまでのバンド

って事だ。 

ってフラゲ日に言うのもなんだけど。笑 

@AliceNine_saga  hontou kakko ii bando wa yama hodo irukara, minna dondon 

uwakishita kata ga jinsei tanoshiizo. 

Ore wa somosomo ongaku wa uwaki nante yori ipputasaisei dakedo. Warau 

Sorede mata Alice Nine kiita toki ni mou bin to konakattakara soremade no 

bandotte kotoda. 

Tte Furage* hi ni iu nomonandakedo. Warau 

„Karena band-band keren jumlahnya sangat banyak, menikmati hidup dengan 

selingkuh lebih menyenangkan. 
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Saya juga memulai musik seperti itu, daripada dikatakan selingkuh, saya lebih 

tepat dikatakan poligami. Tertawa 

Karena itu ketika mendengarkan lagu Alice Nine dan tidak ada botol lainnya 

sampai sekarang itu lah sebuah band. 

Itu yangdisampaikan oleh acaraFurage*. Tertawa‟ 

 フラゲ = mendapatkan sebuah barang misalnya buku atau mendapatkan CD 

dan DVD resmi sebelum tanggal mereka merilisnya atau menjualnya secara 

resmi 

 

Analisis : 

Onomatope どんどん(dondon) menyatakan (1) dengan cepat (2) segala 

sesuatu yang berkembang lancer (3) menunjukkan kondisi keberlangsungan 

sesuatu berjalan atau berlanjut dengan lancar atau baik (4) suara gesekan benda 

keras. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para.3)giongo-gitaigo 

adalah kata yang menggambarkan suara benda mati atau secara simbolis berbunyi 

atau bunyi alam dan kata yang menerangkan pergerakan dan keadaan benda atau 

suatu hal. Termasuk ke dalam makna konotatif dan tematis karena didasarkan 

perasaan atau pikiran penulis dan adanya penekanan atau fokus pembicaraan. 

Dalam tweet ini Saga mengingat awal  mula dia bermain musik yang sama seperti 

orang-orang sekarang yang menikmati hidup dengan penyelewangan dan itu 

semua ada di dalam Furage. 

Data 22 

 

@ AliceNine_saga  おい日本、春が来たと思っていいんだな？ 

フェイントじゃないよな、日本の野郎め。 
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日本ってやつはコロコロ気分が変わるからな。 

@ AliceNine_saga  oi nihon, haru ga kita to omotte iindana? 

Feinto jyanaiyona, nihon no yarome*. 

Nihontte yatsu wa korokoro kibun ga kawarukarana. 

„Hey, Jepang, akan lebih baik kan kalau musim semi datang? 

bukan pingsan, bajingan Jepang. 

Jepang itu, orang yang perasaannya sering berubah-ubah.‟ 

 

Analisis : 

Onomatope コロコロ (korokoro) menyatakan (1) suara atau keadaan 

bagian-bagian kecil atau ringan (2) menunjukkan kondisi menggelindingnya 

benda bulat yang kecil seperti bola (3) sesuatu yang sering berubah. Menurut 

Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami para.3) giongo-gitaigo adalah kata yang 

menggambarkan suara benda mati atau secara simbolis berbunyi atau bunyi alam 

dan kata yang menerangkan pergerakan dan keadaan benda atau suatu hal. 

Termasuk ke dalam tipe makna konotatif dan tematis karena didasarkan perasaan 

atau pikiran penulis dan adanya penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam tweet 

ini Saga mengungkapkan pendapat tentang orang Jepang yang sering berubah-

rubah perasaannya. 

Data 23 
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@hitsu_nightmare 本日のデイナー！ 

パクパク 

@hitsu_nightmarehonjitsu no diina !pakupaku 

„Makan malam hari ini !Nyam nyam’ 

*  コーチンわっぱめし = biasa disebut dengan chicken rice yang ada di Nagoya , 

sejenis bento yang dijual di stasiun. 

 

Analisis : 

Onomatope パクパク(pakupaku) menyatakan (1) gerakan membuka dan 

menutup mulut (2) makan (3) melahap. Menurut Kindaichi giongo adalah kata 

yang menggambarkan suara benda mati atau secara simbolis berbunyi atau bunyi 

alam. Termasuk ke dalam tipe makna konseptual karena didasarkan atas 

penunjukkan yang langsung pada suatu hal atau objek di luar bahasa dan bersifat 

objektif. Dalam tweet ini langsung menunjuk pada koochin wappameshi yang 

menjadi menu makan malam Hitsugi. 
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Data 24 

 

@RUKItheGazettE めちゃくちゃ揺れたなぁ、皆大丈夫？ 

@RUKItheGazettE mecha kucha yuretanaa, minna daijoubu? 

„Benar-benar berguncang ya, kalian baik-baik saja?‟ 

 

Analisis : 

Onomatope めちゃくちゃ(mechakucha) menyatakan (1) keadaan yang 

tidak teratur (2) kacau balau. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari Mikami 

para.3) gitaigoadalah kata yang menerangkan pergerakan dan keadaan benda atau 

suatu hal. Termasuk makna tematis karena muncul akibat penulis membuat 

penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam tweet ini Ruki merasa khawatir karena 

keadaan yang sedang kacau balau. 

Data 25 

 

@screw_manabu 今日は「回転ムラムラ」実は初めてのシークレット出演？でし

た。他バンドさん目当てに来てた方が多いと思いますがありがとございました。

短距離走のように駆け抜けるライブでした。 

@screw_manabu kyou wa 「kaiten muramura」jitsu wa hajimete no shiikuretto 

shutsuen deshita.Hoka bando san meate ni kiteta kata ga ooi to omoimasuga 

arigatogozaimashita. Tankyorisou no youni kakenukeru raibu deshita. 
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„Hari ini sebenarnya pertama kalinya pertunjukkan rahasia dari “putaran tiba-tiba”. 

Meskipun sepertinya banyak orang yang datang untuk band yang lainnya juga , 

tetapi terima kasih banyak. Live kali ini terasa sangat cepat.‟ 

 

Analisis : 

Onomatope ムラムラ(muramura) menyatakan (1) sangat menarik (2) tak 

dapat menahan (3) dengan tiba-tiba. Menurut Kindaichi (1978, dikutip dari 

Mikami para.3) gitaigo adalah kata yang menerangkan pergerakan dan keadaan 

benda atau suatu hal. Termasuk makna tematis karena muncul akibat penulis 

membuat penekanan atau fokus pembicaraan. Dalam tweet ini Manabu 

mengatakan tentang pertunjukkan rahasia untuk para penggemarnya. 
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BAB V 

KESIMPULAN DAN SARAN 

 

5.1 Kesimpulan 

 Berdasarkan analisis data yang dilakukan pada bab VI, maka dapat ditarik 

kesimpulan bahwa penggunaan onomatope dalam media sosial twitter adalah 

sebagai berikut : 

1. Giseigo (kata yang menggambarkan suara makhluk hidup) 3 data, giongo-

gitaigo (kata yang menirukan bunyi alam dan segala yang berbunyi serta 

kata yang menggambarkan pergerakan dan keadaan suatu benda atau 

sesuatu hal) 5 data, giongo-giyougo (kata yang menirukan bunyi alam dan 

segala yang berbunyi serta menjelaskan pergerakan dan keadaan orang) 1 

data, gijougo (menerangkan perasaan seseorang dan penginderaan) 5 data, 

gitaigo (kata yang menirukan bunyi alam dan segala yang berbunyi serta) 

6 data, giongo (kata yang menirukan bunyi alam dan segala yang 

berbunyi) 2 data, gitaigo-giyougo (kata yang menggambarkan pergerakan 

dan keadaan suatu benda atau sesuatu hal serta menjelaskan pergerakan 

dan keadaan orang) 2 data dan giyougo (menjelaskan pergerakan dan 

keadaan orang ) 1 data . 

2. Tipe makna yang ditemukan meliputi makna konotatif  4 data, makna 

tematis 3 data, makna konotatif dan makna tematis 12 data, makna 

konseptual 3 data, makna konseptual, makna konotatif, dan makna tematis 

1 data, makna tematis dan makna konseptual 2 data. 
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3. Data yang paling banyak ditemukan meliputi gitaigo (kata yang 

menirukan bunyi alam dan segala yang berbunyi serta) 6 data, giongo-

gitaigo (kata yang menirukan bunyi alam dan segala yang berbunyi serta 

kata yang menggambarkan pergerakan dan keadaan suatu benda atau 

sesuatu hal) 5 data, dan gitaigo jenis gijougo (menerangkan perasaan 

seseorang dan penginderaan) data. Tipe makna yang banyak ditemukan 

adalah makna konotatif dan makna tematis sebanyak 12 data. 

 

5.2 Saran 

 Penelitian tentang onomatope ini sudah cukup banyak namun dengan 

objek yang sama yaitu komik, novel atau anime. Oleh karena itu, untuk penelitian 

selanjutnya bisa menggunakan objek yang berbeda bisa media sosial yang lainnya 

atau variety show Jepang. Media sosial yang bisa digunakan antara lain facebook, 

ameblo dan lainnya. Bisa digunakan dari segi morfologi atau linguistik lainnya 

atau fungsi onomatopenya .  
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Lampiran 1 : Curriculum Vitae Riza Prastiti Arista 

 

LAMPIRAN 

 

BIODATA MAHASISWA 

 

Nama   : Riza Prastiti Arista 

NIM   : 105110201111059 

Jurusan  : Sastra Jepang 

Tempat Tanggal Lahir: Jombang, 28Maret 1992 

Jenis Kelamin  : Perempuan 

Alamat di Malang : Jl. Kertorahayu no.56 

AlamatAsal  : Perum Mutiara Garden Blok A-42 Lengkong, Mojokerto 

Telepon  : 085648908887 

Email   : skullzaa92@gmail.com 

 

Pendidikan Formal 

1998 – 2004  : SDN Wates 1 Mojokerto 

2004 – 2007  : SMPN 9 Mojokerto 

2007 – 2010  : SMA PGRI 1 Mojokerto 

2010 – sekarang : Universitas Brawijaya Fakultas Ilmu Budaya 

   (Program Studi Sastra Jepang) 

 

The Japanese Language Proficiency Test (JLPT) 

Mengikuti N5 pada tahun 2010 

Mengikuti N4 pada tahun 2012 

Mengikuti N3 pada tahun 2013 

Mengikuti N3 pada tahun 2014 

Mengikuti N3 pada tahun 2014 
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Pengalaman Organisasi : 

1. Tahun 2010 Staf Dana Acara ”Isshoni Tanoshimimashou 6”, Lomba 

Bahasa Jepang Tingkat SMA se-Jawa Timur-Bali 

2. Tahun 2011 Staf Bazar Acara ”Isshoni Tanoshimimashou 7”, Lomba 

Bahasa Jepang Tingkat SMA se-Jawa Timur-Bali 

Test of English for International Communication (TOEIC) : Lulus dengan skor 

410 
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No Tweets Arti 
Jenis 

onomatope 
Analisis tipe makna 

1 

@scandal_haruna 明日からの旅

に備えてお買い物してたらバ

ッタリ中山由香氏に会った。

約束しなくても会えるように

なっちゃったよ。嬉しかっ

た。ふふふ。 

@scandal_haruna  Ashita kara 

no tabi ni sonaete 

okaimonoshitetara battari 

Nakayama Yuka shi ni atta. 

Yakusoku shinakutemo aeruyouni 

nachattayo. Ureshikatta. Fufufu 

„Setelah berbelanja untuk 

persiapan perjalanan besok, 

tanpa diduga bertemu dengan 

Ibu  Nakayama Yuka. Kami 

bisa bertemu meskipun tidak 

janjian. Menyenangkan. 

Hehehe. 

Giseigo 

 

Konotatif karena 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis 

2 

@koki1105t うし！ 

昨日は丸一日寝ました！ 

マジで起きてた時間数時間し

かないぐらい寝た 

田中聖復活 

バリバリいくぜい！ 

@koki1105t Ushi! 

Kinou wa maruichinichi 

nemashita! 

Maji de okiteta jikan suujikan 

shikanai gurai neta 

Tanaka hijiri fukkatsu 

Baribari ikuzei! 

„sapi ! 

Saya tidur seharian kemarin 

Benar-benar tertidur, tidak 

hanya beberapa jam saja 

Kembalinya Tanaka Yang Suci 

Ayo bekerja keras !‟ 

 

Giongo-

gitaigo 

Tematis karena 

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

3 

@hitsi_nightmare そういえば、

ニーヤの鞄に入ったクシがウ

ネウネしてたから、なんとな

く写メ撮ってみた。 
@hitsu_nightmare souieba,niiya 

no kaban ni haitta kushi ga 

uneune shitetakara, nanto naku 

shame*  tottemita. 

‘Berpikir tentang itu, karena di 

dalam tas Niya ada sebuah sisir 

yang berkelok-kelok, saya 

ingin mengambilnya dengan 

shame*‟ 

 Shame=  email dari handphone 

dengan melampirkan foto. 

 

Gitaigo Tematis-konseptual 

karena membuat 

penekanan atau fokus 

pembicaraan dan 

didasarkan pada 

penunjukkan yang 

langsung pada objek 

4 

@AliceNine_SHOU 福岡楽しす

ぎた。通りもんもぐもぐしつ

つ次なる土地へ。現在海外ツ

アーミーテイング中。 

@AliceNine_SHOU  Fukuoka 

tanoshisugita. Toorimon* 

mogumogu shitsutsu tsugi naru 

tochi e. Genzai kaigai tsuaa 

miitingu chuu. 

 

„Fukuoka sangat 

menyenangkan. Sementara 

menuju ke lokasi berikutnya, 

aku mengunyah Toorimon*. 

Dan sekarang sedang meeting 

tentang tur luar negeri.‟ 

 Toorimon = makanan khas 

Fukuoka, di Fukuoka namanya 

Hakata Toorimon sesuai dengan 

nama kota tempatnya berasal 

Hakata yaitu sejenis roti manis 

yang isinya krim 

Giongo-

giyougo 

Konseptual karena 

didasarkan pada 

penunjukkan yang 

langsung pada objek 

5 

@AliceNine_SHOU 開演前から

客席の歓声がガンガン届いて

くる。マレーシア愛し合おう

ぜ。 

@AliceNine_SHOU  Kaien mae 

„dari sebelum  konser dimulai, 

teriakan keras dari kursi 

penonton terus terdengar. 

Malaysia ayo saling mencintai.„ 

 

Gitaigo-

giyougo 

Tematis-konseptual 

karena membuat 

penekanan atau fokus 

pembicaraan dan 

didasarkan pada 

penunjukkan yang 
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kara kyakuseki no kansei ga 

gangan todoitekuru. Maresshia 

itoshiauouze. 

 

langsung pada objek 

6 

@alice9_hiroto さて、とうとう

明日、明後日は下北沢

GARDEN にて、 

Girls Onlyと Boys Onlyの LIVE 

AliceNine 10 年目にして初！！ 

ドキドキするね？ 

明日のメニューの確認中。 

@alice9_hiroto Sate, toutou 

ashita, asatte wa Shimokitazawa 

Garden nite, 

Girls only to boys only no live 

Alice Nine 10 nenme ni shite 

hatsu!! 

Dokidoki surune ? 

Ashita no menyuu no kakunin 

chuu 

„Nah, akhirnya besok, besok 

lusa di taman Shimokitazawa. 

Live hanya untuk perempuan 

dan laki-laki 

Pertama kali dalam 10 tahun 

Alice Nine !! 

berdebar-debar kan? 

sedang memastikan menu untuk 

besok.‟ 

 

Gijougo Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

7 

@alice9_hiroto そろそろやっち

ゃうううう？
@shalalala1809:@alice9_hiroto

ヒロトさんは金髪になりたが

っていませんか。金髪のヒロ

とぽんがとてもセクシですよ. 

@alice9_hiroto sorosoro 

yachauuuuu? 

“@shalalala1809:@alice9_hirot

o Hiroto san wa kinpatsu ni 

naritagatteimasenka. Kinpatsu no 

hiropon ga totemo sekusidesuyo.” 

„Ayo segera dilakukan? 

“shalalala1809:@alice9_hiroto 

apakah Hiroto-san tidak ingin 

berambut pirang. Hiropon yang 

berambut pirang sangat seksi 

loh.”‟ 

 

Gitaigo Konotatif  karena 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis 

8 

.  @alice9_hiroto そういえば昨

日のｌｉｖｅで、沙我くんが

ベースソロを弾いている時、

キラキラした目で食い入るよ

うにリズムを取りながら観て

いたコを発見して、すげー熱

い気持ちになった。何かに夢

中になっている入ってほんと

に輝くもんだ！ 

@alice9_hiroto souieba kinou no 

live de, saga-kun ga besuuto soro 

wo hiiteiru toki, kirakira shita me 

de kui hairuyouni rizumu wo tori 

nagara miteita ko wo hakkenshite, 

sugee atsui kimochi ni natta. 

Nanika ni muchuu ni natteiru 

haitte hontou ni kagayaku 

monda ! 

„Berbicara tentang live kemarin, 

ketika Saga-kun memainkan 

solo bass, dia terlihat seperti 

anak kecil sambil mengambil 

irama dengan mata yang 

bersinar-sinar, perasaan 

menjadi sangat bersemangat. 

Seseorang yang sedang fokus 

terhadap sesuatu sangatlah 

menyilaukan loh.‟ 

 

Gitaigo Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

9 
@alice9_hiroto ちゅーちゅー!!! 

@mogutans2: @alice9_hiroto 金

‘Slurp slurp. “@mogutans2: 

@alice9_hiroto di live 

Kanazawa saya menangkap 

Giongo Konseptual karena 

didasarkan pada 

penunjukkan yang 
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沢のｌｉｖｅでヒロトさんの

ストローキャッチしました

よ。 

@alice9_hiroto chuu chuu !!! 

“@mogutans2: @alice9_hiroto 

Kitazawa no live de Hiroto san no 

sutoroo kyacchi shimashitayo.” 

sedotan Hiroto-san.”‟ 

 

langsung pada objek 

10 

@alice9_hiroto 皆声がらがらあ

あああ

あ”@15xmil9:@alce9_hiroto ラ

イブに行ってから、声がハス

キー気味です。楽しめた証

拠。 

@alice9_hiroto minna koe 

garagaraaaaaa 

“@15xmil9:@alice9_hiroto raibu 

ni ittekara, koe ga hasukii gimi 

desu. Tanoshimeta shouko.” 

„Suara kalian terdengar keras. 

“@15xmil9:@alice9_hiroto 

setelah pergi ke live (Alice 

Nine), suara menjadi sedikit 

serak atau parau. Bukti telah 

menikmatinya.”‟ 

 

Giongo-

gitaigo 

Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

11 

@scandal_haruna ネットで注文

したストレッチボールが早く

届かないかなーとワクワ

ク。。 

@scandal_haruna netto de 

chuumon shita sutorecchibooru 

ga hayaku todokanaikana~to 

wakuwaku 

Khawatir strecth ball yg  di 

pesan di internet tidak bisa 

sampai dengan cepat.. 

 

Gijougo  Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

12 

@hitsu_nightmare 雷ゴロゴロし

てる 

今日は新宿で握手会なのに 

@hitsu_nightmare kaminari 

gorogoro shiteru 

Kyou wa Shinjuku de akushuu 

aunanoni 

„Suara petir sangat keras 

Padahal hari ini ada acara jabat 

tangan di Shinjuku.‟ 

 

Gitaigo-

giyougo 

Tematis karena 

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

13 

@hitsu_nightmare 今年の今日

も、しっかりと１日を過ごせ

そうです 

@hitsu_nightmare kotoshi no 

kyou mo, shikkari to 1 nichi wo 

sugosesoudesu. 

 

„Di tahun inipun, saya 

melewatkan satu hari ini 

dengan baik.’ 

 

Gitaigo Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

14 

@hitsu_nightmare 久々の実家キ

タコレ！！ 

キャー！癒される 

@hitsu_nightmare hisabisa no 

jikka Kitakore !! 

Kyaa~ ! iyasareru 

 

‘setelah sekian lama, sekarang 

kembali pulang ke rumah 

Kitakore !! 

kyaaa~ ! rasanya terobati‟ 

 

Giseigo Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

15 

@RUKItheGazettE ゆらゆらゆ

ら＃車酔い 

@RUKItheGazettE yurayurayura 

#kurumayoi 

 

‘Bergoyang-goyang # mabuk 

kendaraan‟ 

 

Giyougo Konseptual-konotatif-

tematis karena 

didasarkan pada 

penunjukkan yang 

langsung pada objek, 
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didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis dan  membuat 

penekanan atau fokus 

pembicaraan 

16 

@RUKItheGazettE はあ、流石

にライブしたくてイライラす

る。 

@RUKItheGazettE haa, sasuga ni 

raibu shitakute irairasuru. 

 

„Haa, pastinya tidak sabar 

untuk melakukan live.‟ 

 

Gijougo Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

17 

@RUKItheGazettE おはようご

ざいます。目がムズムズす

る。 

@RUKItheGazettE ohayou 

gozaimasu. Me ga 

muzumuzusuru. 

 

„Selamat pagi. Mata saya terasa 

gatal.’ 

 

Gijougo Konotatif karena 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis 

18 

@RUKItheGazettE 初めての事

に戸感う午前９時過ぎ。 

ズズッ。 

@RUKItheGazettE hajimete no 

koto ni tomadou gozen 9 ji 

sugi,zuzutsu. 

 

„hal yang pertama adalah 

bingung karena sudah lewat jam 

9 malam.Zzz (suara orang 

tidur)’ 

 

Giseigo Konotatif karena 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis 

19 

@RUKItheGazettE 眠過ぎ。 

クラクラし過ぎ。 

@RUKItheGazettE nemusugi. 

Kurakura shisugi. 

 

„Terlalu mengantuk.menjadi 

sangat pusing juga.‟ 

 

Gijougo  Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

20 

@RUKItheGazettE ５．２３発

売「SMART 特別編集シルバー

アクセ最強読本２８」の表紙

をやらせて頂きました。 

かなりジャラジャラしてます

ので是非よろしくお願いしま

す。 

@RUKItheGazettE 5.23 hatsubai 

「Smart tokubetsu henshuu 

shirubaa akuse saikyou tokuhon 

28」 no hyoushi wo yarasete 

itadakimashita. 

Kanari jyarajyara shitemasunode 

zehi yoroshiku onegaishimasu. 

„Saya menyediakan penjualan di 

cover SMART khusus staf 

redaksi yang berkemauan 

dengan keras membaca 28 silver 

aksesoris. 

Karena sangat menarik 

perhatian tentunya mohon 

bantuannya.‟ 

 

Giongo-

gitaigo 

Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

21 

. @AliceNine_saga  ほんとカッ

コ良いバンドは山ほどいるか

ら、みんなどんどん浮気した

方が人生楽しいぞ。 

俺はそもそも音楽は浮気なん

„Karena band-band keren 

jumlahnya sangat banyak, 

menikmati hidup dengan 

selingkuh lebih menyenangkan. 

Saya juga memulai musik 

seperti itu, daripada dikatakan 

Giongo-

gitaigo 

Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 
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てより一夫多妻性だけど。笑 

それでまた ALICENINE 聴いた

時にもうビンとこなかったか

らそれまでのバンドって事

だ。 

ってフラゲ日に言うのもなん

だけど。笑 

@AliceNine_saga  hontou kakko 

ii bando wa yama hodo irukara, 

minna dondon uwakishita kata ga 

jinsei tanoshiizo. 

Ore wa somosomo ongaku wa 

uwaki nante yori ipputasaisei 

dakedo. Warau 

Sorede mata Alice Nine kiita toki 

ni mou bin to konakattakara 

soremade no bandotte kotoda. 

Tte Furage* hi ni iu 

nomonandakedo. Warau 

selingkuh, saya lebih tepat 

dikatakan poligami. Tertawa 

Karena itu ketika mendengarkan 

lagu Alice Nine dan tidak ada 

botol lainnya sampai sekarang 

itu lah sebuah band. 

Itu yang disampaikan oleh acara 

Furage*. Tertawa‟ 

 フラゲ = mendapatkan sebuah 

barang misalnya buku atau 

mendapatkan CD dan DVD 

resmi sebelum tanggal mereka 

merilisnya atau menjualnya 

secara resmi 

 

pembicaraan 

22 

@ AliceNine_saga  おい日本、

春が来たと思っていいんだ

な？ 

フェイントじゃないよな、日

本の野郎め。 

日本ってやつはコロコロ気分

が変わるからな。 

@ AliceNine_saga  oi nihon, haru 

ga kita to omotte iindana? 

Feinto jyanaiyona, nihon no 

yarome*. 

Nihontte yatsu wa korokoro kibun 

ga kawarukarana. 

 

„Hey, Jepang, akan lebih baik 

kan kalau musim semi datang? 

bukan pingsan, bajingan Jepang. 

Jepang itu, orang yang 

perasaannya sering berubah-

ubah.‟ 

 

 

Giongo-

gitaigo 

Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

23 

@hitsu_nightmare 本日のデイ

ナー！ 

パクパク 

@hitsu_nightmarehonjitsu no 

diina !pakupaku 

 

„Makan malam hari ini ! Nyam 

nyam’ 

*  コーチンわっぱめし = 

biasa disebut dengan chicken 

rice yang ada di Nagoya , 

sejenis bento yang dijual di 

stasiun 

Giongo Konseptual karena 

didasarkan pada 

penunjukkan yang 

langsung pada objek 

24 

@RUKItheGazettE めちゃく

ちゃ揺れたなぁ、皆大丈夫？ 

@RUKItheGazettE mecha 

kucha yuretanaa, minna 

daijoubu? 

„Benar-benar berguncang ya, 

kalian baik-baik saja?‟ 

 

Gitaigo Tematis karena 

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

25 

@screw_manabu 今日は「回転

ムラムラ」実は初めてのシー

クレット出演？でした。他バ

ンドさん目当てに来てた方が

多いと思いますがありがとご

ざいました。短距離走のよう

に駆け抜けるライブでした 

„Hari ini sebenarnya pertama 

kalinya pertunjukkan rahasia 

dari “putaran tiba-tiba”. 

Meskipun sepertinya banyak 

orang yang datang untuk band 

yang lainnya juga , tetapi terima 

kasih banyak. Live kali ini 

terasa sangat cepat.‟ 

Gitaigo Tematis karena 

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 
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@screw_manabu kyou wa 

「kaiten muramura」jitsu wa 

hajimete no shiikuretto shutsuen 

deshita.Hoka bando san meate ni 

kiteta kata ga ooi to omoimasuga 

arigatogozaimashita. Tankyorisou 

no youni kakenukeru raibu 

deshita. 

 

26 

 

@screw_manabu お疲れ様でし

た。写真からもドキドキが伝

わってきます！@bfn_rametang 

今日はお疲れ様でした。初絡

みで緊張でしたね。笑。下手

で仲良く頑張った SCREW のマ

ナブ君と２ショット。 

@screw_manabu 

otsukaresamadeshita. Shashin 

kara mo dokidoki ga 

tsuwattekimasu! @bfn_rametang 

kyou wa otsukaresamadeshita. 

Hatsu karami de kinchou 

deshitane.warau. heta de 

nakayoku ganbatta screw no 

manabu kun to 2 shotto. 

Terima kasih atas kerja 

kerasnya. Dari fotopun bisa 

menyampaikan perasaan yang 

berdebar-debar. 

@bfn_rametang hari ini 

terima kasih atas kerja kerasnya. 

Gugup dengan hubungan baru 

ini. tertawa. Untuk 

menyemangati screw manabu-

kun canggung dengan membuat 

hubungan pertemanan dengan 2 

shoot foto. 

 

Gijougo  Konseptual-konotatif-

tematis karena 

didasarkan pada 

penunjukkan yang 

langsung pada objek, 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis dan  membuat 

penekanan atau fokus 

pembicaraan 

27 

@screw_manabu 皆でガンガン

リツイートしましょう！
@tokuma_japan: SCREW 

「FUGLY」 (2014.4.23 release) 

MV フル：
you.tube/YCloV4wb5yw?a, 

@YouTube がアップロド 

@screw_manabu minna de 

gangan ritsuiito shimashou! 

@tokuma_japan SCREW 

「FUGLY」(2014.4.23 release) 

MV furu: 

you.tube/YCloV4wb5yw?a, 

@YouTube ga appurodo. 

Kalian semua ayo retweet terus 

ya! @tokuma_japan: SCREW 

「FUGLY」 (rilis 2014.4.23 ) 

MV full：
you.tube/YCloV4wb5yw?a, di 

upload dari @YouTube. 

 

Gitaigo-

giyougo 

Tematis karena 

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

28 @scandal_rina ハワイライブ只

今出番を終えましたー！めち

ゃくちゃ楽しかったー！！！

たくさん集まってくれてあり

がとう！幸せ！Thank you so 

much! Love. 

Hawaii raibu tadaima deban wo 

oemashita! Mechakucha 

tanoshikatta! Takusan 

atsumettekurete arigatou! Thank 

you so much! Love. 

 

Sekarang telah menyelesaikan 

satu putaran live di Hawaii-! 

Luar biasa menyenangkan-! 

Terima kasih banyak yang 

datang untuk 

berkumpul/melihat! Bahagia! 

Terima kasih banyak! Love. 

 

Gitaigo Konseptual-konotatif-

tematis karena 

didasarkan pada 

penunjukkan yang 

langsung pada objek, 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis dan  membuat 

penekanan atau fokus 

pembicaraan 

29 @scandal_rina 映画楽し

み、、、夏休みわくわく RT 

Menikmati film, menantikan  

liburan musim panas RT 

Gijougo Konseptual-konotatif-

tematis karena 
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@KEITA_327: @scandal_rina り

なりー ポケモンゲット TV み

てるよーー 

@scandal_rina eiga tanoshimi,,, 

natsu yasumi wakuwaku RT 

@KEITA_327: @scandal_rina 

Rinari~ pokemon getto TV 

miteruyo~ 

 

@KEITA_327: @scandal_rina 

Rinarii- melihat pokemon get tv 

loh-- 

 

didasarkan pada 

penunjukkan yang 

langsung pada objek, 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis dan  membuat 

penekanan atau fokus 

pembicaraan 

30 @hitsu_nightmare 本日はツアー

１０本目、八王子！ 

ワクワクテカテカピカピカ 

@hitsu_nightmare honjitsu wa 

tsuaa 10 honme, Hachioji! 

Wakuwaku tekateka pikapika 

 

„Hari ini adalah tur yang ke-10, 

Hachioji! 

Menyenangkan bersinar-

sinar’ 

 

Gijougo-

gitaigo-

gitaigo 

Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

31 @scandal_haruna そう、背中 

コロコロ
“@seripuff:@scandal_haruna 

背中をコロコロしたいの？“ 

@scandal_haruna sou, senaka 

korokoro 

“@seripuff:@scandal_haruna 
senaka wo korokoro shitaino?” 

Iya,ingin berguling-guling 

“@seripuff:@scandal_haruna 
apa ingin berguling-guling?“ 

 

Giongo-

gitaigo 

Konotatif karena 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis 

32 @RUKItheGazettE しかし、

東京はかなり気温高いなー。

鼻がムズムズするし。。 

@RUKItheGazettE shikashi, 

Tokyo wa kanari kion takaina~. 

Hana ga muzumuzu surushi.. 

Tetapi, Tokyo suhunya sedikit 

tinggi. Hidung merasa gatal. 

 

Gijougo Konotatif karena 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis 

33 @RUKItheGazettE おはよう。

鼻がムズムズして起きたんだ

これ 

@RUKItheGazettE ohayou. 

Hana ga muzumuzu shite 

okitandakore 

Selamat pagi.  Hidung merasa 

gatal setelah bangun tidur. 

 

Gijougo Konotatif karena 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis 

34 @RUKItheGazettE そしても

うすぐ NIN か。ザワザワ。 

@RUKItheGazettE soshite 

mousugu NIN ka. Zawazawa. 

Dan selanjutnya mungkin NIN*. 

Berisik. 

 NIN = rock band asal Amerika 

Serikat 

 

Giseigo Tematis karena 

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

35 @RUKItheGazettE めちゃく

ちゃ気になります！（笑） RT 

@ai_lgsk: @RUKItheGazettE 
ぶはははは 

@RUKItheGazettE 
mechakucha ki ni narimasu! 

(warau)RT @ai_lgsk: 

@RUKItheGazettE buhahahaha 

Menjadi perasaan yang luar 

biasa (tertawa) @ai_lgsk: 

@RUKItheGazettE 
buhahahaha 

Gitaigo Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

36 @RUKItheGazettE そろそろ

ツアーグッズの詳細出せそう

な香りがしてきました。 

Seperti bau detail tentang 

barang-barang konser segera 

keluar. 

 

Gitaigo Konotatif karena 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis 
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@RUKItheGazettE sorosoro 

tsuaa guzzu no shousai desesouna 

kaori ga shitekimashita. 

37 @koki1105t これもダメ？ 

次ダメだったら直接電話する

わ！もう！ブンブン丸だわ！ 

@koki1105t kore mo dame? Tsugi 

dame dattara chokusetsu denwa 

suru wa! Mou! Bunbun maru 

dawa! 

 

Ini juga tidak boleh ?selanjutnya 

kalau tidak boleh langsung 

telepon saja! Dan satu lagi! 

Penuh dengan gumaman. 

 

Giseigo  Konotatif-tematis 

karena didasarkan 

atas perasaan atau 

pikiran penulis dan  

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

38 @hitsu_nightmare レインボー

ブリッジキラキラ。 

@hitsu_nightmare reinboo bijjiri 

kirakira 

 

Jembatan pelangi yang 

bersinar-sinar. 

 

Gitaigo Tematis-konseptual 

karena membuat 

penekanan atau fokus 

pembicaraan dan 

didasarkan pada 

penunjukkan yang 

langsung pada objek 

39 @hitsu_nightmare O-WEST 楽

しかったー！！めちゃくちゃ

テンション上がったー！あり

がとうー！！！ 
@hitsu_nightmare O-WEST 

tanoshikatta-!! Mechakucha 

tenshon agatta-! Arigotou-!!! 

O-WEST sangat menyenangkan! 

Semangat yang menjadi 

luarbiasa tinggi! Terima kasih! 

 

Gitaigo Tematis karena 

membuat penekanan 

atau fokus 

pembicaraan 

40 @alice9_hiroto ゲネリハ DAY

２終了！！マイク愛えたらめ

ちゃいい感じ。やっと五人揃

うの巻。やっばいいね、ドキ

ドキするね！！ 
@alice_hiroto guneriha DAY 2 

shuuryou!! Maiku itoetara 

meccha ii kanji. Yatto gonin sorou 

no maki. Yabba ii ne, dokidoki 

surune. 

 

Latihan untuk produksi hari 

kedua selesai !!perasaan 

menjadi sangat baik kalau ada 

mic cinta. Hampir ada lima blok 

orang yang berkumpul. Jika 

dilakukan akan baik kan, jadi 

berdebar-debar ya 

Gijougo Konseptual-konotatif-

tematis karena 

didasarkan pada 

penunjukkan yang 

langsung pada objek, 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis dan  membuat 

penekanan atau fokus 

pembicaraan 

41 @alice9_hiroto 打ち合わせか

らの RH へ～ワクワクする打ち

合わせだった。そして気付け

ば sakura が満開綺麗。 
@alice9_hiroto uchiawase kara 

no RH he~ wakuwaku uchiawase 

datta. Soshite kitsukeba sakura ga 

mankai kirei. 

 

Dari pertemuan bisnis RH~ 

pertemuan bisnis yang 

dinantikan. Oleh karena itu 

dorongan bunga sakura 

sepenuhnya mekar dengan 

indah. 

 

Gijougo  Konseptual-konotatif-

tematis karena 

didasarkan pada 

penunjukkan yang 

langsung pada objek, 

didasarkan atas 

perasaan atau pikiran 

penulis dan  membuat 

penekanan atau fokus 

pembicaraan 

 

 


